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Организация Объединенных Наций A/C.1/72/PV.19 

Официальные отчеты Генеральная Ассамблея 
Семьдесят вторая сессия 

Первый комитет 
19-е пленарное заседание 
Понедельник, 23 октября 2017 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Бахр Алюлум . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Ирак) 

Заседание открывается в 10 ч. 05 м. 

Пункты 52 (b) и 90–106 повестки дня 
(продолжение) 

Тематическое обсуждение конкретных тем и 
внесение на рассмотрение и само рассмотрение 
проектов резолюций и решений, представленных 
по всем пунктам повестки дня, касающимся 
разоружения и международной безопасности 

Председатель (говорит по-английски): Комитет 
сначала заслушает брифинг Председателя Группы 
правительственных экспертов по достижениям в 
сфере информатизации и телекоммуникаций в кон-
тексте международной безопасности г-на Карстена 
Дитхельма Гайера, начальника Отдела по коорди-
нации политики в киберпространстве Федераль-
ного министерства иностранных дел в Берлине. 
Пользуясь этой возможностью, я хотел бы тепло 
приветствовать г-на Гайера на этом заседании. По-
сле его выступления Комитет перейдет к неофици-
альному формату обсуждений, чтобы предоставить 
делегациям возможность задать вопросы и выска-
зать свои замечания. Затем Комитет продолжит за-
слушивать заявления по блоку вопросов «Обычные 
вооружения». 

Я предоставляю слово г-ну Гайеру. 

Г-н Гайер (говорит по-английски): Я хотел бы 
выразить признательность за приглашение высту-
пить в Первом комитете и поделиться своими со-
ображениями о работе Группы правительственных 

экспертов по достижениям в сфере информатиза-
ции и телекоммуникаций в контексте международ-
ной безопасности. Далее я буду называть ее ГПЭ. 

В 2016–2017 годах ГПЭ не смогла достичь кон-
сенсуса по докладу. Однако это отнюдь не потому, 
что она не пыталась этого сделать. Группа провела в 
общей сложности четыре недельных официальных 
раунда пленарных обсуждений. Наряду с этими со-
вещаниями члены ГПЭ организовали целый ряд ре-
гиональных конференций, в частности, в Белграде, 
Берлине, Дакаре и Таллине, а также многочислен-
ные брифинги и параллельные мероприятия. В со-
вокупности эти усилия помогли повысить транспа-
рентность работы ГПЭ и ознакомиться с мнениями 
многих членов международного сообщества, а так-
же представителей частного сектора, гражданского 
общества и академических и научных кругов. 

Мандат Группы, сформулированный в пункте 5 
резолюции 70/237 Генеральной Ассамблеи, состоит 
в том, чтобы провести в целях выработки общего 
понимания исследование существующих и потен-
циальных угроз в сфере информационной безопас-
ности и возможных совместных мер по их устране-
нию и того, как международное право применяется 
к использованию информационно-коммуникаци-
онных технологий (ИКТ) государствами, а также 
норм, правил и принципов ответственного поведе-
ния государств, мер укрепления доверия и наращи-
вания потенциала. 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, 
room U-0506, verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут 
переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной документации 
Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 

*1733956* 
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В своих обсуждениях эксперты опирались на 
работу предыдущих групп правительственных 
экспертов и стремились выработать конкретные 
указания для государств относительно путей осу-
ществления рекомендаций, содержащихся в преды-
дущих докладах. В этой связи члены ГПЭ выявили 
много важных вопросов, связанных с большин-
ством элементов мандата. 

При рассмотрении существующих и потенци-
альных угроз члены ГПЭ отметили непрекращаю-
щийся рост числа инцидентов, связанных со зло-
намеренным использованием ИКТ государствами, 
негосударственными субъектами и субъектами, 
действующими в качестве посредников, а также 
распространение вредоносного потенциала ИКТ. 
Они выразили опасения по поводу возможности 
использования такого потенциала с помощью мето-
дов, несовместимых с поддержанием международ-
ного мира и безопасности и нарушающих нормы 
международного права. В ходе обсуждений в Груп-
пе эксперты выразили обеспокоенность злонаме-
ренной деятельностью в сфере ИКТ, которая может 
нарушить или затруднить общее функционирова-
ние глобальных систем ИКТ. 

К числу других выявленных угроз относятся 
действия, которые определяют безопасность дан-
ных, в том числе их конфиденциальность, целост-
ность, доступность и подлинность. Была выражена 
озабоченность по поводу использования ИКТ госу-
дарствами для вмешательства во внутренние дела 
других государств. Эксперты также выразили оза-
боченность по поводу использования ИКТ в терро-
ристических и других преступных целях. 

В ходе дискуссий ГПЭ были сделаны весьма по-
лезные замечания о том, каким образом добиваться 
соблюдения необязательных норм, правил и прин-
ципов ответственного поведения государств, пред-
ставленных в докладе за 2015 год (см. A/70/174). К 
числу конкретных рекомендаций относилось соз-
дание национальных структур и разработка нацио-
нальных стратегий, процедур и механизмов сотруд-
ничества, необходимых для облегчения тщатель-
ного рассмотрения серьезных инцидентов в сфере 
ИКТ и для выработки надлежащих ответных мер. 
Другие предложения охватывали схемы для оценки 
и анализа инцидентов в области ИКТ или определе-
ния степени их серьезности. Эксперты предложили 
процедуры официального уведомления одним го-

сударством другого государства о злонамеренных 
инцидентах в сфере ИКТ, а также о процедурах за-
проса и оказания помощи. 

Члены ГПЭ обсудили вопрос о том, как реа-
гировать на инциденты, затрагивающие жизненно 
важные объекты инфраструктуры, и о необходи-
мости того, чтобы государства учитывали возмож-
ные пагубные последствия деятельности в области 
ИКТ для общего функционирования глобальных 
систем ИКТ и основных служб, которые зависят от 
них. Кроме того, эксперты высказали предложения 
относительно способов предотвращения распро-
странения вредоносных инструментов и техниче-
ских средств в сфере ИКТ, а также о том, как не 
допустить, чтобы негосударственные субъекты 
осуществляли злонамеренную деятельность в сфе-
ре ИКТ. В рекомендациях также были упомянуты 
скрытые вредоносные функции. 

Что касается мер укрепления доверия, то экс-
перты представили государствам конкретные пред-
ложения для осуществления на национальном, реги-
ональном и международном уровнях. В число этих 
конкретных предложений вошло руководство по вы-
явлению надлежащих контактных центров, а также 
стандартных шаблонов и процедур в целях облегче-
ния обмена информацией между государствами по 
поводу серьезных инцидентов в сфере ИКТ. ГПЭ 
также обсудила возможность создания баз данных о 
мерах укрепления доверия и межрегионального об-
мена информацией об осуществлении таких мер. 

Было сделано много полезных замечаний о вза-
имосвязи между укреплением потенциала и между-
народным миром и безопасностью в контексте го-
сударственного использования ИКТ. Руководящие 
указания касались повышения осведомленности, 
поощрения образования и профессиональной под-
готовки в области безопасности в сфере ИКТ, об-
мена информацией, использования инструментов 
самооценки и важности вовлечения правительств, 
частного сектора, научных кругов и гражданского 
общества в инициативы по наращиванию потен-
циала. Другое предложение состояло в том, чтобы 
включить усилия по наращиванию потенциала в на-
циональные стратегии развития для содействия до-
стижению целей в области устойчивого развития. 

Несмотря на значительное совпадение мнений 
по всем этим вопросам, по завершении обсужде-
ний в Группе сохранились глубокие разногласия 
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по некоторым аспектам того, насколько междуна-
родное право применимо к использованию ИКТ го-
сударствами, и по поводу выводов, которые следу-
ет сделать по итогам работы Группы, в том числе 
рекомендациям в отношении будущей работы. В 
результате Группа правительственных экспертов 
2016–2017 годов не смогла согласовать консенсус-
ный доклад в конце последнего дня запланирован-
ных обсуждений. Даже после завершения четверто-
го официального заседания я продолжил изучение 
путей сохранения множества ценных элементов, 
которые эксперты выявили в своей работе, при по-
мощи и по просьбе Высокого представителя по во-
просам разоружения. Это продолжалось несколько 
недель. Я даже предложил провести чрезвычайное 
неофициальное совещание ГПЭ и условия, в соот-
ветствии с которыми все еще можно было достичь 
консенсуса. Подавляющее большинство экспертов 
подтвердили, что смогут работать на этой основе. 
Однако даже это не получило всеобщего одобрения. 

Досадно, что многие положительные моменты, 
выявленные экспертами в ходе работы Группы пра-
вительственных экспертов 2016–2017 годов, не мо-
гут быть перенесены в совместно разработанный и 
общепринятый документ. Я убежден в том, что для 
государств-членов были бы полезны конкретные 
сформулированные указания о путях осуществле-
ния рекомендаций, содержащихся в докладах Груп-
пы правительственных экспертов, представленных 
в 2010 (см. A/65/201), 2013 (см. A/68/98) и 2015 годах 
(см. A/70/174). 

Теперь возникает вопрос о том, как действовать 
дальше. В Организации Объединенных Наций тема 
ИКТ в контексте международного мира и безопас-
ности обсуждается с 1998 года. За эти годы был до-
стигнут огромный прогресс. Предыдущие доклады 
Групп правительственных экспертов никак не за-
тронуты отсутствием консенсуса в 2017 году. Тем 
не менее мы должны понимать, что сохраняются 
глубокие расхождения. Это реальные, глубоко уко-
ренившиеся и тревожные разногласия, и их устра-
нение будет иметь основополагающее значение для 
создания устойчивой ИКТ-среды. 

Как международное сообщество, мы не помо-
гаем друг другу, когда сглаживаем эти разногласия 
или сознательно остаемся в неведении относитель-
но таковых. Все государства-члены заинтересова-
ны в стабильности в киберпространстве, и точно 

так же все из них станут слабее, если ИКТ-среда не 
будет открытой, безопасной, стабильной, доступ-
ной и мирной. Необходимо сохранить достигнутый 
прогресс, продолжать обсуждение в Организации 
Объединенных Наций и повышать транспарент-
ность и инклюзивность. Такие глобальные пробле-
мы, как использование ИКТ в контексте междуна-
родной безопасности, требуют глобального пони-
мания угрожающей ситуации и путей устранения 
и смягчения таких угроз, в том числе применимых 
норм. Необходимо добиваться такого глобального 
понимания в рамках Организации Объединенных 
Наций. 

Пожалуй, самый простой вариант — это про-
должать, как и прежде. Можно найти веские аргу-
менты в пользу созыва еще одной Группы прави-
тельственных экспертов. Этот формат был испы-
тан, но на практике оказался неидеальным. В част-
ности, возникает вопрос о том, принесло ли пользу 
расширение состава этого органа до 25 экспертов, 
не стал ли этот расширенный состав на самом деле 
слишком широким для поистине неофициального 
обмена и взаимодействия и в то же время слишком 
узким для того, чтобы представлять широкий круг 
членов Организации Объединенных Наций. 

В поиске альтернатив были предложены раз-
личные варианты. К ним относятся рабочая группа 
открытого состава, подкомитет по вопросам исполь-
зования ИКТ в контексте международного мира и 
безопасности, консультации с Конференцией по разо-
ружению, передача вопроса в Комиссию по разоруже-
нию или даже созыв конференции заинтересованных 
государств. Все эти предложения — как, возможно, и 
другие — требуют тщательного рассмотрения. 

В повестку дня этого Комитета внесено предло-
жение рекомендовать Генеральной Ассамблее при-
нять решение включить в предварительную повест-
ку дня своей семьдесят третьей сессии пункт, оза-
главленный «Достижения в сфере информатизации 
и телекоммуникаций в контексте международной 
безопасности». На мой взгляд, время до семьдесят 
третьей сессии следует использовать для изучения 
путей продвижения вперед и выявления согласо-
ванного, транспарентного и всеобъемлющего под-
хода, который позволит добиться дальнейшего су-
щественного прогресса. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
прерываю заседание, чтобы делегации могли про-
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вести неофициальное интерактивное обсуждение в 
формате вопросов и ответов после только что за-
слушанного брифинга. 

Заседание прерывается в 10 ч. 20 м. и 
возобновляется в 10 ч. 35 м. 

Председатель (говорит по-английски): Комитет 
возобновляет рассмотрение блока вопросов «Обыч-
ные вооружения». Я вновь настоятельно призываю 
всех ораторов соблюдать установленный регламент. 

Г-жа Мотсуми (Ботсвана) (говорит по-
английски): Моя делегация присоединяется к за-
явлениям, сделанным представителем Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран и 
представителем Египта от имени Группы африкан-
ских государств (см. A/C.1/72/PV.17). Вместе с тем я 
хотела бы высказать несколько замечаний в своем 
национальном качестве. 

Мы живем на планете, где мир является трудно 
достижимым, а вооруженные конфликты и другие 
формы насилия не знают границ. Эта ситуация ока-
зывает негативное воздействие на безопасность и 
развитие, которые, по нашему мнению, существен-
но необходимы для реализации Повестки дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года. 
Наша страна по-прежнему глубоко обеспокоена ис-
пользованием обычных вооружений для разжига-
ния конфликтов и насилия во всем мире. Вызывает 
сожаление тот факт, что, согласно оценкам, ежегод-
но 500 000 человек погибают в результате воору-
женного насилия. 

Хотя мы признаем законную торговлю обычны-
ми вооружениями и суверенное право государств 
разрабатывать, передавать и иметь оружие для са-
мообороны, мы подчеркиваем ответственность всех 
заинтересованных сторон за обеспечение соблюде-
ния мер контроля, направленных на недопущение 
попадания оружия в руки незаконных субъектов в 
наших обществах. Нельзя отрицать, что незаконное 
накопление вооружений и опасных видов оружия 
сопряжено с катастрофическими гуманитарными 
и социально-экономическими последствиями и по-
следствиями в области безопасности. 

Взрывоопасное оружие и боеприпасы также на-
носят неизбирательный ущерб ни в чем не повин-
ным гражданским лицам, особенно женщинам и 
детям. Эта проблема еще больше усугубляется тем, 
что в настоящее время военные действия ведутся в 

густонаселенных и застроенных районах. Поэтому 
мы настоятельно призываем все стороны в воору-
женных конфликтах обеспечивать баланс между 
военной оперативной необходимостью и уваже-
нием норм международного гуманитарного права. 
Весьма прискорбно, что безоружные гражданские 
лица, в том числе женщины и дети, подвергают-
ся наибольшим страданиям и зачастую считаются 
лишь «сопутствующими потерями», что сопрово-
ждается полным игнорированием гуманитарных 
последствий таких действий. 

Ботсвана вновь заявляет о своей поддержке ра-
боты пятой Конференции Высоких Договариваю-
щихся Сторон по рассмотрению действия Конвен-
ции по конкретным видам обычного оружия. Мы 
с удовлетворением отмечаем учреждение Группы 
правительственных экспертов, которая, в частно-
сти, изучит проблемы, касающиеся новых техно-
логий в сфере создания автономных систем ору-
жия летального действия. Мы также приветствуем 
принятие Декларации по самодельным взрывным 
устройствам, которая, по нашему мнению, внесет 
значительный вклад в повышение уровня осведом-
ленности об угрозах, создаваемых самодельными 
взрывными устройствами. 

Кроме того, Ботсвана твердо привержена осу-
ществлению Конвенции о запрещении применения, 
накопления запасов, производства и передачи про-
тивопехотных мин и об их уничтожении. Мы по-
прежнему верим в ее высокую цель, состоящую в 
ликвидации противопехотных мин во всем мире. В 
этой связи мы руководствуемся Мапутским планом 
действий, в котором определены важнейшие вехи в 
деле осуществления Конвенции. 

Еще одна область, которая требует наших кол-
лективных действий — это распространение стрел-
кового оружия и легких вооружений. Например, на 
Африканском континенте разрушения, приписыва-
емые этому оружию, вполне очевидны, поскольку 
приводят к гибели и перемещению тысяч людей. 
Ботсвана полностью поддерживает Программу 
действий Организации Объединенных Наций по 
стрелковому оружию и ее Международный доку-
мент, позволяющий государствам своевременно 
и надежно выявлять и отслеживать незаконные 
стрелковое оружие и легкие вооружения (МДО). 
Мы также признаем многочисленные проблемы, 
которые сказываются на реализации Программы, 
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в том числе технологии, которые осложняют мар-
кировку и идентификацию незаконного оружия. В 
этой связи мы приветствуем проведение в 2018 году 
Конференции по рассмотрению действия Договора, 
и мы искренне надеемся, что она позволит ввести 
практические меры, которые будут в полной мере 
охватывать все вопросы, касающиеся осуществле-
ния Программы действий и МДО. 

Наконец, Ботсвана подтверждает свою привер-
женность и обязанность работать с государствами-
единомышленниками, с тем чтобы обеспечить под-
держание мира и безопасности во всем мире. В этой 
связи за последние несколько лет мы приступили 
к осуществлению процесса пересмотра и принятия 
законодательных актов и создания новых структур 
в таких областях, как контроль над вооружениями, 
отмывание денег и борьба с терроризмом — и это 
лишь некоторые из примеров. Нашей ключевой за-
дачей является согласование наших законов с меж-
дународными документами, обеспечение их акту-
альности и укрепление нашего вклада в устранение 
современных и новых вызовов международному 
миру и безопасности. 

Г-н Туй (Камбоджа) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Пред-
седатель, с избранием на пост Председателя Перво-
го комитета в ходе семьдесят второй сессии Гене-
ральной Ассамблеи. Мы полностью убеждены в 
том, что под Вашим умелым руководством Комитет 
сможет успешно завершить свою работу. 

Камбоджа присоединяется к заявлениям, сде-
ланным представителем Индонезии от имени 
Движения неприсоединения (см. A/C.1/72.PV.17) 
и представителем Таиланда от имени Ассоциа-
ции государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) 
(см. A/C.1/72/PV.18). 

В 1967–1975 годах Камбоджа серьезно постра-
дала от гражданской войны, и в 1975–1979 годах 
ситуация в стране оставалась нестабильной, что 
позволило режиму Пол Пота взять все под свой 
контроль и осуществлять пытки, массовые казни, 
а также принуждать к труду, пока в основной массе 
камбоджийский народ страдал от голода и недоеда-
ния. Мы пережили трагические события и разру-
шения, вызванные нерегулируемым и не имеющим 
оправдания применением оружия в нашем обще-
стве, в результате чего были утрачены все ценно-
сти — человеческие жизни, мир и стабильность. 

Тысячи и тысячи фермеров и ни в чем не повинных 
мужчин, женщин и детей погибли, тогда как другие 
остались калеками на всю жизнь. Камбоджа обра-
тилась к программам Организации Объединенных 
Наций по восстановлению и приняла меры укре-
пления доверия, особенно в области обычных во-
оружений, разминирования и реинтеграции жертв 
мин. 

Наше правительство высоко ценит поддержа-
ние документов и соглашений, поощряющих мир. 
Для эффективного предупреждения, пресечения и 
искоренения незаконного ввоза стрелкового ору-
жия и легких вооружений настоятельно необходи-
мо создавать и укреплять субрегиональное и ре-
гиональное сотрудничество и механизмы обмена 
информацией, в частности трансграничное тамо-
женное сотрудничество и сети для обмена инфор-
мацией. Поэтому в качестве члена АСЕАН Камбод-
жа твердо привержена соблюдению этого подхода. 

Приветствуя резолюцию 71/35 об информации 
о мерах укрепления доверия в области обычных во-
оружений, принятую 5 декабря 2016 года, Камбод-
жа считает, что государства-члены также должны 
учитывать ту важную роль, которую она может 
играть в создании условий, благоприятствующих 
разоружению, и использовать укрепленный потен-
циал в области разведки, наблюдения, контроля и 
отчетности в отношении контрабанды оружия и 
взрывчатых веществ. Камбоджа высоко оценивает 
роль Организации Объединенных Наций в поддер-
жании актуальной базы данных и оказании помо-
щи государствам-членам в организации семинаров, 
курсов и практикумов в целях расширения знаний 
о новых событиях в этой области. 

Камбоджа продолжает принимать активное и 
конструктивное участие во всех областях для обе-
спечения того, чтобы проблемы незаконной торгов-
ли и перенаправления обычных вооружений надле-
жащим образом рассматривались и соответствую-
щим образом устранялись. В дополнение к нашим 
усилиям, в Пномпене (Камбоджа) с 19 по 20 де-
кабря будет проведен региональный семинар для 
государств — членов АСЕАН и Тимора-Лешти по 
вопросам незаконного оборота и перенаправления 
стрелкового оружия и легких вооружений и других 
видов обычных вооружений и боеприпасов. 

Мы осознаем, что поток незаконного оружия 
является одним из ключевых факторов в затяги-
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вании конфликтов, подпитывает региональную 
нестабильность и препятствует процессу поддер-
жания мира и миростроительства, что, в свою оче-
редь, провоцирует организованную преступность и 
терроризм во всех его аспектах. Все государства-
члены должны заниматься исправлением этой ситу-
ации, а также установить как можно более высокие 
общие международные стандарты для регулирова-
ния или совершенствования регулирования между-
народной торговли обычными вооружениями. Не-
законная торговля обычными вооружениями и их 
перенаправление должны пресекаться в интересах 
обеспечения национального и регионального мира, 
стабильности и безопасности. Этот подход являет-
ся наиболее эффективным и единственным спосо-
бом уменьшить страдания людей. 

За последние два десятилетия разминирова-
ние оставалось одним из высших приоритетов для 
Камбоджи. В сотрудничестве с международным со-
обществом и донорами и при их поддержке боль-
шая часть сельскохозяйственных угодий страны 
на сегодняшний день очищена от мин. Однако не-
которые сельские районы Камбоджи все еще необ-
ходимо разминировать. Правительство включило в 
число своих национальных задач цель 18 в области 
устойчивого развития, касающуюся разминирова-
ния. Учитывая опыт Камбоджи в области разми-
нирования, в прошлом году государства — члены 
АСЕАН создали Региональный центр АСЕАН по 
разминированию в столице Камбоджи Пномпене, с 
тем чтобы активизировать наши региональные уси-
лия, а также объединиться под эгидой Организации 
Объединенных Наций в оказании содействия госу-
дарствам — членам Организации Объединенных 
Наций в деле разминирования. Мой посыл заклю-
чается в том, что необходимо прекратить производ-
ство мин ради спасения жизней людей. 

В заключение я хотел бы вновь заявить, что 
Камбоджа всегда сотрудничала с Организацией 
Объединенных Наций в борьбе с незаконной тор-
говлей стрелковым оружием и легкими вооружени-
ями и применением противопехотных мин. Ключе-
вое значение для продвижения вперед как процесса 
разоружения, так и процесса развития имеет укре-
пление чувства глобального единства. До тех пор, 
пока не будет достигнуто глобальное единство, 
подлинный мир и безопасность будут оставаться 
недостижимыми. 

Г-жа Бонкунгу (Буркина-Фасо) (говорит по-
французски): Наша делегация присоединяется к 
заявлениям, сделанным представителями Египта 
и Индонезии от имени Группы африканских госу-
дарств и Движения неприсоединения соответствен-
но (см. A/C.1/72/PV.17). 

Незаконный оборот стрелкового оружия и лег-
ких вооружений представляет собой угрозу миру, 
безопасности и стабильности во многих частях 
мира. Это оружие подпитывает многие конфлик-
ты, в ходе которых транснациональные преступные 
организации и террористические группы убивают 
тысячи людей, в том числе гражданских лиц. Таким 
образом, они представляют прямую угрозу для ста-
бильности государств и препятствуют их социаль-
но-экономическому развитию. Действительно, со-
гласно данным Исследовательско-информационной 
группы по вопросам мира и безопасности, во всем 
мире насчитывается 875 миллионов единиц стрел-
кового оружия и легких вооружений. По данным 
этой исследовательской группы, Сети действий 
стран Западной Африки для контроля за стрелко-
вым оружием и организации «Смол армз сервей», в 
странах Африки к югу от Сахары находятся в обо-
роте более 30 миллионов единиц стрелкового ору-
жия, более 8 миллионов из которых находятся в За-
падной Африке. 

Эти вооружения являются реальным источни-
ком обеспокоенности для Буркина-Фасо. В этой 
связи я хотела бы выразить признательность за ре-
шимость и политическую волю всех государств, ко-
торые продемонстрировали полезность многосто-
ронних усилий по достижению общих целей кон-
троля над вооружениями, значительного сокраще-
ния числа конфликтов и укрепления мира и коллек-
тивной безопасности. Буркина-Фасо приветствует 
принятие в 2014 году Договора о торговле оружи-
ем, который призван обеспечить надлежащие кол-
лективные меры для регулирования и укрепления 
международных поставок обычных вооружений. 

Таким образом, сегодняшнее заседание дает 
нашей делегации возможность поприветствовать 
созыв третьей Конференции государств — участ-
ников этого важного Договора, которая прошла 11– 
15 сентября в Женеве. На ней был обращен призыв 
ко всем заинтересованным сторонам, в особенности 
государствам, взять на себя ответственность и вы-
разить приверженность ее полному осуществлению 

6/34 17-33956 

https://A/C.1/72/PV.17
https://A/C.1/72/PV.19


 

 

 

   
 

    
     

    
     

   
   

 
 

 
 

     
      

 
       

 

      

    
    
     

 
 

     
     

 

 

 

 

     
 

     

     

 
    

       
       

  

   

 

 
    

     
     

 
   

 

      

    
 

 
 

    
     

 
 
 

 

    
 
 

 

23/10/2017 A/C.1/72/PV.19 

и универсализации. Мы убеждены, что этот Дого-
вор, наряду с Программой действий по предотвра-
щению и искоренению незаконной торговли стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями во всех 
ее аспектах и борьбе с ней, Международным доку-
ментом, позволяющим государствам своевремен-
но и надежно выявлять и отслеживать незаконные 
стрелковое оружие и легкие вооружения, и Реги-
стром обычных вооружений Организации Объеди-
ненных Наций, будет способствовать повышению 
эффективности и действенности инструментов, су-
ществующих в западноафриканском субрегионе, в 
частности принятой 14 июня 2006 года Конвенции 
Экономического сообщества западноафриканских 
государств о стрелковом оружии и легких воору-
жениях, боеприпасах к ним и других связанных с 
ними элементах. 

Осуществление этих различных документов и 
проведение последующей деятельности в связи с 
ними в Буркина-Фасо позволят государственным 
органам, в частности Национальной комиссии по 
борьбе с распространением стрелкового оружия и 
легких вооружений и Высшему органу по контролю 
за импортом оружия и его использованием, искоре-
нить такое бедствие, как распространение стрелко-
вого оружия и его незаконный оборот. В этой связи 
я пользуюсь случаем, чтобы поблагодарить Управ-
ление по вопросам разоружения и Управление Ор-
ганизации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности за их партнерские отношения с на-
шей страной в борьбе с распространением стрелко-
вого оружия и легких вооружений. 

На ту же тему стрелкового оружия и легких во-
оружений должен сказать, что гуманитарные, эколо-
гические и социально-экономические последствия 
применения противопехотных мин являются много-
численными и разнообразными. Поэтому наша де-
легация призывает добиваться всеобщего присоеди-
нения к Оттавской конвенции с целью искоренить 
противопехотные мины и призывает все государства 
и соответствующие учреждения объединить усилия 
для оказания всесторонней помощи странам, постра-
давшим от этих устройств, применение которых при-
водит к неизбирательному убийству и увечьям тысяч 
людей, в том числе, в частности, детей. 

Что касается кассетных боеприпасов, то они, 
как и противопехотные мины, по-прежнему препят-
ствуют во многих частях мира доступу к обширным 

площадям плодородных земель и, таким образом, 
их использованию. Поэтому наша страна призыва-
ет к универсализации Ословской конвенции. Кро-
ме того, с нашей точки зрения, крайне необходимо 
заняться поиском долгосрочных решений новым 
проблемам, связанным с появлением полностью ав-
тономных систем оружия. Поскольку безопасность 
каждого отдельного государства может быть гаран-
тирована только тогда, когда будет гарантирована 
коллективная безопасность, давайте объединим 
наши усилия для построения мирных обществ и за-
щиты будущих поколений от бедствий, связанных с 
распространением обычных вооружений. 

Г-н ар-Рикаби (Ирак) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего наша делегация присоединяется к заявле-
нию, сделанному представителем Индонезии от име-
ни Движения неприсоединения (см. A/C.1/72/PV.17). 

Ирак сознает, что проблемы, возникающие в 
результате распространения обычных вооружений, 
ничем не отличаются от катастрофических послед-
ствий применения оружия массового уничтожения. 
Поэтому мы все должны выполнять свои обязанно-
сти и прилагать дальнейшие международные уси-
лия к тому, чтобы содействовать универсализации 
соответствующих международных документов, 
поскольку это будет способствовать достижению 
международного мира и безопасности. 

Ирак присоединился к большинству таких до-
кументов, последними среди которых стали Кон-
венция о запрещении или ограничении применения 
конкретных видов обычного оружия, которые мо-
гут считаться наносящими чрезмерные поврежде-
ния или имеющими неизбирательное действие, и 
пять протоколов к ней. Мы привержены выполне-
нию наших обязательств и своевременно представ-
ляем наши обновляемые национальные доклады. В 
этой связи мы высоко оцениваем успехи и усилия 
Постоянного представителя Пакистана при Отде-
лении Организации Объединенных Наций в Жене-
ве Его Превосходительства посла Фаруха Амила в 
его качестве Председателя пятой Конференции по 
обзору действия Конвенции о конкретных видах 
обычного оружия. 

Повсеместный рост незаконной торговли стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями и все 
большее накопление их запасов вызывают глубокую 
озабоченность. Это явление представляет собой се-
рьезную угрозу безопасности государств и народов. 
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Их применение ведет к многочисленным катастро-
фическим последствиям. От них гибнут тысячи лю-
дей, будь то гражданских или военных, что ведет к 
дестабилизации обстановки и отсутствию безопас-
ности. Поэтому Ирак вновь заявляет о необходи-
мости и впредь прилагать согласованные усилия к 
тому, чтобы с новой энергией возобновить осущест-
вление Программы действий Организации Объеди-
ненных Наций по предотвращению и искоренению 
незаконной торговли стрелковым оружием и легки-
ми вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней. 

Не менее важно оказывать развивающимся го-
сударствам, в том числе и нашей стране, Ираку, 
содействие путем передачи им соответствующих 
технологий. Мы приветствуем добровольный об-
мен информацией между государствами в целях 
укрепления потенциала государств-членов по про-
тиводействию различным угрозам. Мы призываем 
государства-члены проявлять гибкость и проде-
монстрировать политическую волю к тому, чтобы 
обеспечить успех намеченной на будущий год тре-
тьей конференции по рассмотрению хода осущест-
вления Программы. 

Ирак является одной из тех стран, которые в 
наибольшей мере страдают от наземных мин. Тер-
рористические банды «Исламского государства 
Ирака и Шама» создали эту проблему, заложив 
мины и взрывные устройства в обширных райо-
нах иракской территории, с тем чтобы помешать 
продвижению иракских войск и убить как можно 
большее число мирных граждан. Распространение 
противопехотных мин, взрывоопасных пережитков 
войны и кассетных боеприпасов вызывает глубо-
кую озабоченность ввиду того, что они пагубного 
сказываются на окружающей среде и экономике. 

Ирак вновь подчеркивает важную роль Комис-
сии по разоружению как главного многостороннего 
совещательного органа, занимающегося в Орга-
низации Объединенных Наций вопросами разору-
жения. Мы приветствуем принятие Комиссией в 
апреле 2017 года рекомендаций относительно мер 
укрепления доверия в области обычных вооруже-
ний, что произошло под руководством представи-
теля Болгарии в его качестве Председателя Рабочей 
группы 2. Вместе с тем мы сожалеем о том, что 
этому органу по-прежнему не удается принять ре-
комендации в отношении ядерного разоружения и 
нераспространения. 

В заключение следует отметить, что наша стра-
на высоко оценивает все международные усилия, 
направленные на то, чтобы избавить мир от мин, 
пережитков войн и неразорвавшихся боеприпасов. 
При этом мы призываем страны-доноры и междуна-
родные организации координировать их действия и 
консультироваться с правительством Ирака и дру-
гими соответствующими государственными струк-
турами для обеспечения того, чтобы оказываемые 
ими помощь и поддержка достигали тех, для кого 
они предназначены. Мы еще раз заявляем о том, что 
решение проблемы наземных мин, мин-ловушек и 
взрывоопасных пережитков войны — равно как и 
их жертв — в Ираке требует срочной помощи со 
стороны международного сообщества, с тем чтобы 
смягчить их катастрофические последствия. 

Г-н Гарсиа Моритан (Аргентина) (говорит 
по-испански): Международное сообщество должно 
прилагать все возможные усилий для реагирования 
на проблемы, создаваемые незаконным оборотом 
и утечкой оружия, поскольку оно способствует де-
стабилизации, насилию, правонарушениям, орга-
низованной преступности, терроризму и незакон-
ному обороту наркотиков и оказывает негативное 
воздействие не только на безопасность, но и на наи-
более уязвимые слои населения наших стран и их 
самые основные права, в том числе право на саму 
жизнь. Аргентина подчеркивает, что для искоре-
нения этого бедствия необходимо бороться с нере-
гулируемой торговлей обычными вооружениями и 
изучить взаимосвязи между Программой действий 
по предотвращению и искоренению незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими воору-
жениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, Дого-
вором о торговле оружием (ДТО) и Протоколом об 
огнестрельном оружии. 

Аргентина приветствует недавнее проведение 
третьей Конференции государств-участников До-
говора о торговле оружием, а также достигнутые 
на ней договоренности относительно универсали-
зации и выполнения Договора. В своем качестве 
одного из авторов ДТО Аргентинская Республика 
придает этому правовому документу огромное зна-
чение с момента его принятия. Аргентина считает, 
что в ДТО на комплексной и всесторонней основе 
учитываются три важнейших аспекта: вопрос о 
правах человека, разработка и производство обыч-
ных вооружений и ответственная торговля ими. 
Предпринимаются попытки обеспечить транспа-
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рентность и пресечь безответственную торговлю 
обычными вооружениями и их поставки, а также 
их распространение и применение против граждан-
ского населения путем установления для всех госу-
дарств общих критериев, параметров и стандартов, 
которые они должны соблюдать при санкциониро-
вании передачи оружия. 

В июне следующего года состоится третья Кон-
ференции по рассмотрению хода осуществления 
Программы действий по стрелковому оружию и 
легким вооружениям. Аргентина будет оказывать 
всестороннее содействие председательствующей 
на ней французской делегации и надеется, что под 
ее умелым руководством будут внесены рекомен-
дации по национальным докладам, а также по во-
просам сотрудничества и помощи, отслеживания и 
маркировки, управления запасами и регулирования 
боеприпасов. 

На внутригосударственном уровне националь-
ный план по ограничению огнестрельного оружия 
является одной из 100 целей правительства в об-
ласти управления. В этой связи только в прошлом 
году мы приняли новые конструктивные стандар-
ты в области коммерческого импорта, экспорта, 
международной передачи огнестрельного оружия, 
материалов специального назначения, запасных 
частей и боеприпасов, в том числе документации 
по экспортным лицензиям, сертификатам конеч-
ного пользователя и требованиям к транзиту ору-
жия с повышением качества такой документации. 
Кроме того, что касается управления реестрами и 
запасами оружия, то мы создали механизм для со-
держания безопасных мест хранения контролируе-
мых материалов, а также всеобъемлющую систему 
управления контролируемыми материалами. И на-
конец, лишь шесть месяцев назад был начат новый 
этап национальной программы добровольной сдачи 
огнестрельного оружия в целях сокращения оборо-
та оружия в гражданском обществе и предотвраще-
ния последствий вооруженного насилия. 

Что касается Конвенции о запрещении или 
ограничении применения конкретных видов обыч-
ного оружия, которые могут считаться наносящи-
ми чрезмерные повреждения или имеющими неиз-
бирательное действие (КОО), то Аргентина, будучи 
участником всех протоколов к ней, надеется, что 
универсализация этих правовых документов бу-
дет обеспечиваться с учетом необходимости соот-

ветствия требуемым гуманитарным принципам и 
целям без каких-либо оговорок. Более того, Арген-
тина полагает, что КОО является наиболее подхо-
дящей основой для ведения переговоров по новым 
документам в отношении других видов оружия, ко-
торые еще не в полной мере регулируются с гума-
нитарной точки зрения, например автономных си-
стем оружия летального действия и мин, отличных 
от противопехотных. 

Высокая доля жертв среди гражданского на-
селения, пострадавших в результате применения 
противопехотных мин, требует безотлагательной 
и безусловной приверженности со стороны всех 
стран международного сообщества. Должна воз-
обладать гуманитарная точка зрения на проблемы, 
возникающие в связи с применением таких мин. 

По случаю двадцатой годовщины принятия 
Конвенции о запрещении применения, накопления 
запасов, производства и передачи противопехот-
ных мин и об их уничтожении можно сказать, что 
Аргентина зарекомендовала себя как страна, внося-
щая важный вклад в дело разминирования в гума-
нитарных целях, и прежде всего в плане обучения и 
контроля в этой сфере. 

Аргентина играет активную роль в поощрении 
мер укрепления доверия в целом и в области обыч-
ного оружия в частности. 

На международном уровне Аргентина преис-
полнена решимости внести свой вклад в обеспече-
ние международного мира и безопасности путем 
создания условий транспарентности и участия в 
коллективных мерах международного сообщества, 
будучи убежденной в том, что повышение уровня 
открытости и транспарентности в вопросах воору-
жений укрепляет доверие, содействует стабильно-
сти и помогает государствам проявлять сдержан-
ность в своей политике относительно поставок ору-
жия, а также делает мир более прочным. 

Г-н Уино (Нигерия)  (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, наша делегация хотела бы под-
твердить уверенность в том, что благодаря Вашему 
опыту и умению Вы успешно доведете наши обсуж-
дения до успешного завершения. 

Нигерия присоединяется к заявлениям, сделан-
ным в рамках данного тематического блока от име-
ни Движения неприсоединившихся стран и Группы 
африканских государств (см. A/C.1/72/PV.17). 
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На протяжении многих лет люди бессмысленно 
гибнут в результате применения обычных вооруже-
ний и боеприпасов, произведенных главным обра-
зом для целей обороны, обеспечения национальной 
безопасности и другого законного использования. 
Значительной части населения планеты, в том чис-
ле многим жителям нашей страны, знакомы плачев-
ные последствия применения незаконного стрел-
кового оружия и легких вооружений, попавших в 
руки преступных банд, террористов и вооружен-
ных боевиков. Это оружие по-прежнему подрывает 
устои мирных обществ, приводит к внутреннему 
перемещению населения и ежедневной гибели со-
тен людей. 

В этой связи наша делегация высоко оценивает 
активизацию усилий всех государств и приветству-
ет проведение шестого созываемого раз в два года 
совещания государств для рассмотрения процесса 
осуществления Программы действий по предотвра-
щению и искоренению незаконной торговли стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями во всех 
ее аспектах и борьбе с ней, которое состоялось в 
июне прошлого года и в котором наша делегация 
приняла полноценное участие. Высокой оценки за-
служивает принятие консенсусом итогового доку-
мента, принимая во внимание прилагаемые в рам-
ках него усилия по разрешению многочисленных 
вопросов, в том числе путем акцентирования зна-
чимости взаимосвязи между Программой действий 
Организации Объединенных Наций, Международ-
ным документом, позволяющим государствам сво-
евременно и надежно выявлять и отслеживать неза-
конные стрелковое оружие и легкие вооружения, и 
целями в области устойчивого развития, и прежде 
всего целью 16 в области устойчивого развития. Мы 
надеемся принять активное участие в третьей Кон-
ференции Организации Объединенных Наций для 
обзора прогресса, достигнутого в осуществлении 
Программы действий, которая пройдет в 2018 году. 

Наша делегация также приветствует успешные 
результаты работы третьей Конференции госу-
дарств — участников Договора о торговле оружием 
(ДТО), которая состоялась в прошлом месяце в Же-
неве, и вновь заявляет о необходимости активного 
и эффективного выполнения уже имеющихся мно-
гочисленных документов, используя их в качестве 
инструментов для регулирования глобальной пере-
дачи обычного оружия. Мы настоятельно призыва-
ем государства, особенно крупных производителей 

и экспортеров оружия, которые пока не являются 
участниками Договора, обеспечить своевременное 
присоединение к нему. 

В результате рассмотрения этих вопросов Ни-
герия удвоила свои усилия по укреплению нацио-
нальных границ, а также по расширению сотруд-
ничества в области безопасности во всем субреги-
оне Западной Африки. Кроме того, демонстрацией 
нашей приверженности является подписание и 
ратификация соответствующих международных, 
региональных и субрегиональных документов и 
правовых режимов, в том числе ДТО и Программы 
действий Организации Объединенных Наций. 

Президентский комитет по стрелковому ору-
жию и легким вооружениям, учрежденный феде-
ральным правительством в апреле 2013 года, уча-
ствует в деятельности, направленной на то, чтобы 
остановить волну распространения стрелкового 
оружия и легких вооружений. Он провел первона-
чальную базовую оценку ситуации в отношении 
стрелкового оружия и легких вооружений в Ниге-
рии, в том числе всеобъемлющее национальное ис-
следование по вопросам стрелкового оружия и лег-
ких вооружений, осуществил всеобъемлющую на-
циональную программу маркировки оружия, соз-
дал базу данных по стрелковому оружию и легким 
вооружениям и разработал новый закон об обороте 
огнестрельного оружия в стране. 

И наконец, мы рассчитываем на сотрудниче-
ство с другими делегациями, чтобы воплотить в 
жизнь концепцию международного мира и безопас-
ности ради собственного будущего и будущего на-
ших детей. 

Г-н Аль-Хабиб (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Наша делегация присоеди-
няется к заявлению, сделанному представителем 
Индонезии от имени Движения неприсоединив-
шихся стран (см. A/C.1/72/PV.17). 

Иран подтверждает неотъемлемое право любого 
государства на приобретение, производство, импорт 
и сохранение запасов обычных вооружений и связан-
ных с ними частей, компонентов и боеприпасов для 
нужд самообороны и обеспечения собственной без-
опасности. Иран разделяет озабоченность, выражен-
ную в связи с ростом глобальных военных расходов, 
что вызывает еще большую тревогу в таком регионе, 
как Ближний Восток, где, помимо ядерного и дру-

10/34 17-33956 

https://A/C.1/72/PV.17
https://A/C.1/72/PV.19


 

 

 
   

 

 

 
 

    
        

 
       

  
  

  

 

 
    

 
 

 
 
 

    
 
 

   

     
 
 

     
 

      
 
 

     

 

 

 

      
      

      
 
 

  

 
  

  
 

 

 

     
     

      
 
 

   
 
 
 
 
 

 
 
 

23/10/2017 A/C.1/72/PV.19 

гих видов оружия массового уничтожения, принад-
лежащий израильскому режиму большой арсенал 
высокотехнологичного наступательного обычного 
оружия по-прежнему угрожает миру и безопасности 
в регионе и за его пределами. 

В последние годы и без того сложная ситуация 
в плане безопасности на Ближнем Востоке обо-
стрилась, в том числе в результате многократного 
увеличения военных бюджетов и импорта оружия 
определенными государствами в Персидском зали-
ве. Одним из примеров этой тенденции является тот 
факт, что в 2017 году одна из таких стран заключи-
ла с Соединенными Штатами оружейную сделку на 
сумму 110 млрд долл. США в дополнение к сделке на 
поставку вооружений на сумму 350 млрд долл. США 
сроком на 10 лет, которую эта же страна заключила с 
Соединенными Штатами в отдельном порядке. 

Вместе с тем некоторые страны критикуют 
Иран за запуск всего нескольких ракет, предна-
значенных строго для доставки исключительно 
обычных боеголовок и соответствующих сложив-
шейся для него в плане безопасности обстановке. 
Иран разрабатывает ракетную программу в целях 
удовлетворения своих потребностей в области обо-
роны и безопасности. Ее невозможно и не следует 
рассматривать и оценивать в вакууме. Например, 
по историческим свидетельствам, во время войны, 
навязанной Ирану Саддамом Хусейном, Соединен-
ные Штаты и их региональные союзники не только 
оказывали Саддаму военную, разведывательную, 
материально-техническую, экономическую и по-
литическую помощь и поддерживали его кампа-
нию нападений с применением химического ору-
жия, храня молчание во время ее проведения, но и 
сделали все возможное, чтобы воспрепятствовать 
получению Ираном даже самых основных оборо-
нительных возможностей. Благодаря этому опыту 
Иран осознал, что для защиты своего народа, обе-
спечения независимости и безопасности и сохране-
ния национальной чести ему придется полагаться 
на национальный потенциал. Он осознал, что ему 
следует без колебаний развивать возможности для 
удовлетворения своих законных потребностей в об-
ласти обороны и безопасности. 

Что касается ситуации в плане безопасности на 
Ближнем Востоке сегодня, когда враждебная поли-
тика Соединенных Штатов и их региональных со-
юзников, особенно сионистского режима, а также 

поставки в регион вооружений на сотни миллиар-
дов долларов превращают его в пороховую бочку, 
то почему Иран должен предаваться самоуспокоен-
ности относительно своих потребностей в области 
обороны? Если союзники Соединенных Штатов в 
регионе, общая численность населения которых на-
много меньше, чем численность населения Ирана, 
имеют куда более значительные военные расходы, 
чем Иран, то почему Иран, который не нападал ни 
на кого почти 300 лет, но стал жертвой агрессии 
при поддержке Соединенных Штатов и их регио-
нальных партнеров, не может приобретать необхо-
димые инструменты сдерживания перед лицом по-
стоянных угроз со стороны агрессоров? 

В то время как совокупный объем военных рас-
ходов в странах Ближнего Востока в 2016 году вы-
рос на 19 процентов по сравнению с 2007 годом, во-
енные расходы Ирана сократились на 7,3 процента 
за тот же период. Уже один этот факт указывает на 
то, что Иран проявляет максимальную сдержан-
ность в отношении реагирования на стремитель-
ный рост проблем в области безопасности в регио-
не. Такая сдержанность также основывается на том 
понимании, что мы можем обеспечить свою безо-
пасность, опираясь на наш народ, а не путем траты 
миллиардов долларов на импорт оружия. 

Таким образом иранская ракетная программа 
носит чисто оборонительный и сдерживающий ха-
рактер. Наши ракеты предназначены строго для до-
ставки обычных боеголовок, а их дальность и точ-
ность пропорциональны нашей обстановке в области 
безопасности и воспринимаемой угрозе. Исходя из 
этих фактов и понимания, Иран всегда подчеркивал, 
что разработка его ракетной программы будет и да-
лее вестись полным ходом в соответствии с его про-
граммой по национальной обороне и что она не яв-
ляется и никогда не станет предметом переговоров. 

Г-н Исса (Нигер) (говорит по-французски): 
Прежде всего, г-н Председатель, позвольте мне от 
имени нашей делегации поздравить Вас в связи с 
Вашим избранием на пост Председателя нашего 
Комитета и заверить Вас в нашем всестороннем 
сотрудничестве. Наша делегация убеждена в том, 
что благодаря Вашему богатому опыту работа на-
шего Комитета будет весьма успешной. Кроме того, 
я имею честь выступить сегодня в Первом комитете 
в надежде помочь в решении некоторых важнейших 
вопросов, которые здесь обсуждаются. 
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Что касается вопроса о разоружении, то следу-
ет отметить, что международное сообщество в це-
лом стремится не только ликвидировать все виды 
оружия массового уничтожения, но и обеспечить 
контроль за производством, продажей, использова-
нием многих видов обычного оружия и торговлей 
ими, учитывая, что все государства должны со-
действовать укреплению международного мира и 
безопасности. Мы должны признать деятельность 
Организации Объединенных Наций в рамках наше-
го Комитета, которая всегда играла весьма суще-
ственную роль. 

Важно также вспомнить принятие в 2001 году 
Программы действий Организации Объединенных 
Наций по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней; 
принятие в 2006 году Глобальной контртеррори-
стической стратегии; возобновление работы Кон-
ференции по разоружению в целях внесения ею 
рекомендаций относительно ядерного разоружения 
и практических мер укрепления доверия в области 
обычных вооружений; переговоры по Договору о 
торговле оружием. Все эти конкретные меры пред-
принимаются Организацией Объединенных Наций 
для достижения ее целей. 

В рамках всеобщего и полного разоружения 
следует отметить, что Нигер — миролюбивое го-
сударство, которое придерживается целей и прин-
ципов Устава Организации Объединенных Наций 
и поддерживает не только добрососедские отно-
шения со странами в регионе, но и сотрудничает с 
миролюбивыми странами во всем мире. 

На национальном уровне Нигер подписал и ра-
тифицировал почти все региональные и междуна-
родные правовые документы, касающиеся вопро-
сов разоружения и международной безопасности. 
На региональном уровне Нигер ратифицировал 
следующие документы: Конвенцию Экономиче-
ского сообщества западноафриканских государств 
о стрелковом оружии и легких вооружениях, бое-
припасах к ним и других связанных с ними элемен-
тах от 19 января 2007 года; Программу действий 
по стрелковому оружию и легким вооружениям 
2001 года; Международный документ, позволяю-
щий государствам своевременно и надежно выяв-
лять и отслеживать незаконные стрелковое оружие 
и легкие вооружения; и Договор о торговле ору-

жием 2013 года, подписанный Нигером 23 мар-
та 2014 года и ратифицированный им 24 июля 
2015 года. 

На международном уровне Нигер также рати-
фицировал все пять дополнительных протоколов к 
Конвенции о конкретных видах обычного оружия, 
которые могут считаться наносящими чрезмерные 
повреждения или имеющими неизбирательное дей-
ствие, включая Протокол о запрещении или огра-
ничении применения мин, мин-ловушек и других 
устройств, к которому он присоединился 6 марта 
2012 года. В этой связи мы отмечаем, что Нигер 
принял меры для продвижения вперед по пути к ра-
тификации Конвенции по кассетным боеприпасам, 
с тем чтобы продемонстрировать свою политиче-
скую приверженность делу разоружения и защиты 
гражданских лиц. 

Мы отмечаем, что Западная Африка и Сахель 
по-прежнему серьезно страдают от бесконтроль-
ного оборота и распространения огнестрельного 
оружия и боеприпасов в результате вооруженных 
конфликтов и их последствий в этих регионах. Кро-
ме того, с 2012 года ситуация в Сахело-Сахарском 
регионе была дестабилизирована в результате не-
контролируемого распространения стрелкового 
оружия и легких вооружений, терроризма и неза-
конного оборота наркотиков. Поэтому контроль 
над огнестрельным оружием представляет собой 
сквозную цель, включающую предотвращение и 
урегулирование вооруженных конфликтов и борьбу 
с терроризмом и организованной преступностью. 

Кроме того, с 1994 года Национальная комиссия 
по сбору незаконного оружия и контролю в Нигере 
на государственном уровне несет ответственность 
за осуществление всех договоров, соглашений, кон-
венций и резолюций по оружию, к которым наша 
страна присоединилась. Комиссия также прово-
дит операции в рамках Национальной программы 
гуманитарного разминирования. Эта программа, 
финансируемая Нигером, Программой развития 
Организации Объединенных Наций и Европейским 
союзом, позволила выявить и очистить некоторые 
главные и второстепенные дороги в районе Аир. 

Также следует отметить работу Национальной 
комиссии в партнерстве с Региональным центром 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
мира и разоружения в Африке и Управлением Ор-
ганизации Объединенных Наций по вопросам разо-
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ружения, которые в настоящее время осуществля-
ют крупную программу в области безопасности 
и управления запасами оружия в арсеналах наци-
ональных сил обороны и безопасности. Цель пар-
тнерства заключается в обеспечении безопасности 
и стабильности в Сахеле путем оказания помощи 
затронутым странам для предотвращения перена-
правления государственных единиц стрелкового 
оружия, легких вооружений и боеприпасов, а также 
их незаконного оборота путем повышения физиче-
ской безопасности и совершенствования управле-
ния запасами. 

Что касается Договора о торговле оружием, то 
наша страна, будучи государством-участником, 
приветствует его принятие и выступает за прида-
ние Договору универсального характера с целью 
предупреждения и искоренения незаконной торгов-
ли стрелковым оружием и легкими вооружениями 
во всех ее аспектах и борьбы с ней. 

Г-жа Гуадей (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Наша делегация присоединяется к заявлениям, сде-
ланным представителем Египта от имени Группы 
африканских государств и представителем Индо-
незии от имени Движения неприсоединившихся 
стран (см. A/C.1/72/PV.17). 

Мы не должны допустить, чтобы глобальный 
мир и безопасность были подорваны в результате 
потенциальной угрозы, создаваемой обычными во-
оружениями. Что касается доступности, то обыч-
ные вооружения являются наиболее широко рас-
пространенными и наиболее широко используемы-
ми видами вооружений в различных частях мира. 
Их наличие во многих странах остается одной из 
основных причин многочисленных международ-
ных конфликтов и гражданских войн. Поэтому это 
оружие попадает в руки как национальных, так и 
международных террористических групп, что еще 
в большей мере усугубляет различные формы на-
сильственных преступлений. 

Эфиопия продолжает испытывать на себе по-
следствия использования стрелкового оружия и 
легких вооружений по причине прозрачности гра-
ниц, присутствия различных лагерей беженцев 
и наличия географически обширных и изолиро-
ванных засушливых и полузасушливых районов, 
что затрудняет надлежащий охват территории 
сотрудниками органов безопасности. Различные 
национальные террористические группы исполь-

зуют такие виды оружия для провоцирования и 
подстрекательства безработной молодежи к граж-
данским беспорядкам, которые приводят к гибели 
людей и уничтожению имущества. Несмотря на все 
это, Эфиопия прилагает усилия по предотвраще-
нию этих проблем путем уделения приоритетного 
внимания национальной и региональной политике 
и нормативно-правовой базе для обеспечения со-
блюдения требований, повышения осведомлен-
ности общественности и укрепления оперативных 
механизмов, что содействует межучрежденческой 
координации и сотрудничеству между правоох-
ранительными органами на региональном, нацио-
нальном и международном уровнях. 

Поэтому должны быть сохранены содержащие 
множество эффективных элементов существующие 
общие рамки контроля над обычными вооружения-
ми и меры укрепления доверия, такие как Програм-
ма действий Организации Объединенных Наций по 
предупреждению, пресечению и искоренению не-
законной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней 
и Международный документ, позволяющий госу-
дарствам своевременно и надежно выявлять и от-
слеживать незаконные стрелковое оружие и легкие 
вооружения. 

Мы ожидаем проведения третьей Конференции 
по обзору Программы действий по стрелковому 
оружию и легким вооружениям, которая состоит-
ся в июне 2018 года. В этой связи мы подтверждаем 
готовность нашей страны играть конструктивную 
роль в международных и региональных усилиях, а 
также поддерживать и укреплять выполнение Про-
граммы на национальном уровне. 

Конвенция о запрещении применения, нако-
пления запасов, производства и передачи противо-
пехотных мин и об их уничтожении — это важная 
конвенция, государством-участником которой яв-
ляется наша страна. Эфиопия объявила о завер-
шении процесса уничтожения запасов противо-
пехотных мин в 2009 году — раньше установлен-
ного срока. Однако нехватка эксплуатационного 
оборудования и его устаревшее состояние, а также 
отсутствие надлежащего финансирования мешали 
завершить программу, запланированную в соот-
ветствии со статьей 5 Конвенции. В 2015 году на 
четырнадцатом Совещании государств-участников 
было принято решение дать положительный от-
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вет на просьбу Эфиопии относительно продления 
установленных сроков выполнения ее обязательств 
в соответствии со статьей 5 Конвенции до 1 июня 
2020 года. 

В этой связи мы по-прежнему убеждены, что 
главная ответственность за завершение процесса 
уничтожения противопехотных мин в соответствии 
со статьей 5 Конвенции лежит на соответствующих 
государствах-участниках. Более того, полное выпол-
нение договорных обязательств зависит от наличия 
достаточных ресурсов и технической поддержки со 
стороны других государств-участников и доноров. 
Поэтому для того, чтобы в полной мере выполнить 
задачи, предусмотренные на запрошенный продлен-
ный пятилетний период, необходима поддержка со 
стороны международного сообщества. 

В заключение моя делегация хотела бы вос-
пользоваться предоставленной возможностью, что-
бы заявить, что Эфиопия продолжает делать все 
возможное для выполнения своих международных 
и региональных обязательств и договорных обяза-
тельств, касающихся обычных вооружений. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
для внесения на рассмотрение проекта резолю-
ции A/C.1/72/L.21 предоставляется представителю 
Мали. 

Г-н Диарра (Мали) (говорит по-французски): 
В отличие от оружия массового уничтожения 
стрелковое оружие кажется простым, но, тем 
не менее, в свете очень большого числа жертв 
и ранений в результате применения этого ору-
жия, не говоря уже о психологических травмах 
и о том, каким образом все это влияет на жизнь 
общин, в определенной степени стрелковое ору-
жие также может считаться оружием массового 
уничтожения. К сожалению, моя страна, Мали, 
знакома с разрушительными последствия ис-
пользования такого оружия. С 2012 года страна 
является жертвой террористических групп, дей-
ствия которых неизбирательно направлены про-
тив детей, женщин, национальных сил обороны 
и безопасности и дружественных международ-
ных сил. Посредством таких действий террори-
сты, связанные с организованными преступны-
ми группами, подрывают все усилия в области 
развития, предпринимаемые правительством. 

На церемонии «Факел мира», которая прошла в 
Томбукту в 1996 году и в ходе которой были сожже-
ны несколько сотен единиц стрелкового оружия, 
правительство Мали выразило решимость бороться 
с незаконным оборотом стрелкового оружия, осо-
бенно в рамках Экономического сообщества запад-
ноафриканских государств (ЭКОВАС) и в районе 
Сахеля. С этой целью в нашей стране была создана 
Национальная комиссия по борьбе с распростра-
нением стрелкового оружия. Ей поручено коорди-
нировать действия различных государственных 
служб, участвующих в борьбе с распространением 
стрелкового оружия. Эта структура также тесно со-
трудничает с организациями гражданского обще-
ства и населением. 

Однако реальную проблему в борьбе с неза-
конным оборотом стрелкового оружия и легких во-
оружений представляет собой деятельность террори-
стических групп, разнообразных торговцев и групп 
транснациональной организованной преступности 
в нашей стране, а также во многих других странах 
региона. Эти преступные группы используют легко 
проницаемые границы для успешного распростра-
нения такого оружия, которое часто используется в 
различных возникших ранее очагах напряженности. 

На этом фоне участники Региональной конфе-
ренции по вопросу о ситуации в области безопасно-
сти в странах Сахеля и Западной Африки, состояв-
шейся в Бамако 14 октября, решили активизировать 
борьбу с распространением стрелкового оружия и 
легких вооружений и укрепить осуществление До-
говора о торговле оружием. Участники конферен-
ции, в частности, призвали к тщательному соблю-
дению запрета на передачу оружия негосударствен-
ным субъектам, в том числе со стороны государств, 
которые производят и поставляют оружие; усиле-
нию контроля над законными поставками оружия в 
регион Сахеля и Западной Африки; и более эффек-
тивному управлению запасами оружия и боеприпа-
сов и повышению их физической безопасности. 

Неразрывная связь между развитием и миром 
и безопасностью является общепризнанной. Цель 
16 Повестки дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года служит тому наглядным до-
казательством. Это должно помочь нам выйти за 
рамки концепции борьбы с незаконными потоками 
стрелкового оружия строго в контексте безопас-
ности и рассмотреть возможность использования 
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более комплексного подхода для устранения факто-
ров, способствующих применению этого оружия в 
преступных целях. 

Как обычно, делегация Мали от имени 15 госу-
дарств — членов ЭКОВАС представила нашему Ко-
митету проект резолюции, озаглавленный «Оказание 
государствам помощи в пресечении незаконного обо-
рота и в сборе стрелкового оружия и легких воору-
жений» и представленный в документе A/C.1/72/L.21. 
Мы призываем все делегации присоединиться к чис-
лу авторов этого проекта резолюции. 

Г-н Джакомелли да Силва (Бразилия) (говорит 
по-английски): Правительство Бразилии продви-
галось вперед в осуществлении своих внутренних 
законодательных процедур для завершения процес-
са одобрения и ратификации Договора о торговле 
оружием (ДТО) и надеется в ближайшем будущем 
стать его государством-участником. Бразилия уже 
создала национальную систему контроля за экспор-
том, которая в значительной степени соответствует 
обязательствам по ДТО, и продвигается вперед в 
этом процессе, чтобы он в полной мере согласовы-
вался с Договором. 

Придание универсального характера Догово-
ру о торговле оружием остается одним из главных 
приоритетов международного сообщества. Присо-
единение к нему ведущих экспортеров оружия име-
ет первостепенное значение в контексте борьбы с 
сохраняющимися пагубными последствиями нере-
гулируемой международной торговли оружием для 
международного мира и стабильности. 

Бразилия также придает большое значение 
Конвенции о запрещении или ограничении при-
менения конкретных видов обычного оружия, ко-
торые могут считаться наносящими чрезмерные 
повреждения или имеющими иеизбирательное дей-
ствие (КОО). Ратифицировав все протоколы к КОО, 
мы продемонстрировали свою твердую привержен-
ность международному гуманитарному праву и за-
щите жизни и достоинства человека в контексте во-
оруженных конфликтов. Мы твердо убеждены, что 
Конвенция создает полезную основу для решения 
нынешних и будущих гуманитарных проблем в ус-
ловиях вооруженных конфликтов. 

Бразилия никогда не использовала мины на 
своей территории и была одним из главных сторон-
ников принятой в Оттаве Конвенции о запрещении 

применения, накопления запасов, производства и 
передачи противопехотных мин и об их уничтоже-
нии, которую мы ратифицировали в 1997 году. На 
протяжении последних двух десятилетий бразиль-
ские вооруженные силы участвовали в совместной 
деятельности, связанной с разминированием, осо-
бенно в Латинской Америке и Африке. 

Мы также осознаем ту гуманитарную проблему, 
которую создают самодельные взрывные устрой-
ства (СВУ), особенно в случае их использования 
в густонаселенных районах. Мы сожалеем о том, 
что, как представляется, эти устройства все чаще 
используются против гражданского населения. 
Бразилия предпринимала усилия для предотвра-
щения утечки соответствующих контролируемых 
материалов, которые могут быть использованы для 
создания СВУ, в том числе в рамках национальных 
законов об экспортном контроле. 

Бразилия с нетерпением ожидает также прове-
дения третьей Конференции по обзору прогресса, 
достигнутого в осуществлении Программы дей-
ствий по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, 
которая состоится в июне 2018 года. Мы высоко 
оцениваем усилия назначенного Председателя Кон-
ференции по проведению многочисленных неофи-
циальных консультаций начиная с прошлого года 
и готовы содействовать достижению результатов. 
В частности, мы надеемся, что на третьей Конфе-
ренции по обзору удастся рассмотреть вопрос о 
боеприпасах. 

Существует важная связь между Повесткой дня 
на период до 2030 года, в частности целью 16 в об-
ласти устойчивого развития, ДТО и Программой 
действий. Незаконная торговля стрелковым оружи-
ем и легкими вооружениями имеет серьезные не-
гативные последствия для общественной безопас-
ности во всем мире. Национальные усилия должны 
дополняться сотрудничеством на региональном 
и международном уровнях. Обсуждения уже со-
стоялись в рамках шестого созываемого раз в два 
года совещания государств по Программе действий 
и на третьей Конференции государств-участников 
Договора о торговле оружием. Мы с нетерпением 
ожидаем продолжения обсуждений в ходе третьей 
Конференции по обзору хода осуществления Про-
граммы действий. 
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Председатель (говорит по-английски): Мы за-
слушали последнего оратора по блоку вопросов, 
касающихся обычных вооружений. 

Сейчас Комитет приступает к блоку вопросов, 
касающихся мер в области разоружения и между-
народной безопасности. 

Слово для представления проектов резолю-
ции A/C.1/72/L.29, A/C.1/72/L.30, A/C.1/72/L.31 
и A/C.1/72/L.32 имеет представитель Индонезии. 

Г-н Рахдиянсиях (Индонезия) (говорит по-
английски): Я имею честь выступить от имени Дви-
жения неприсоединения (ДНП). 

Движение обращает внимание на важные соци-
ально-экономические возможности, в частности для 
развивающихся стран, обеспечиваемые информаци-
онно-коммуникационными технологиями (ИКТ), и 
подчеркивает необходимость недопущения любой 
дискриминационной практики и политики, которая 
может помешать развивающимся странам восполь-
зоваться преимуществами информационно-комму-
никационных технологий. ДНП с обеспокоенностью 
отмечает случаи незаконного использования новых 
информационно-коммуникационных технологий, 
включая социальные сети, в ущерб государствам — 
членам Движения и заявляет о своем категориче-
ском неприятии этих нарушений. 

Поскольку использование информационно-
коммуникационных технологий потенциально спо-
собно создать угрозу международному миру и без-
опасности, необходимо противодействовать этим 
новым вызовам в области безопасности и снижать 
обусловленные ими риски. Создание правовой базы 
для решения этих вопросов должно осуществлять-
ся в рамках Организации Объединенных Наций при 
активном и равноправном участии всех государств. 
Движение подчеркивает важность обеспечения ис-
пользования таких технологий в полном соответ-
ствии с целями и принципами Устава Организации 
Объединенных Наций и нормами международно-
го права, особенно с принципами суверенитета и 
невмешательства во внутренние дела государств, 
а также с признанными на международном уров-
не правилами мирного сосуществования между 
государствами. 

ДНП подчеркивает центральную роль Органи-
зации Объединенных Наций в связи с достижения-
ми в сфере информатизации и телекоммуникаций 

в контексте международной безопасности. ДНП 
подчеркивает необходимость продолжения обсуж-
дений в Организации Объединенных Наций, с тем 
чтобы обеспечить транспарентное и инклюзивное 
участие всех государств-членов на равной основе, 
в том числе при рассмотрении вопроса о создании 
рабочей группы открытого состава Генеральной 
Ассамблеи. 

ДНП призывает к обеспечению транспарент-
ности и строгому соблюдению принципа спра-
ведливой географической представленности, в 
частности при формировании состава групп пра-
вительственных экспертов в области разоружения 
и международной безопасности. Движение также 
подчеркивает важность обеспечения транспа-
рентности и открытости в работе таких групп. В 
этой связи ДНП подчеркивает, что многие разви-
вающиеся страны выразили большую заинтересо-
ванность в том, чтобы внести реальный вклад в 
рассмотрение вопроса ИКТ в контексте междуна-
родной безопасности, и глубоко сожалеет о том, 
что их просьба об участии в недавно созданной 
Группе правительственных экспертов по дости-
жениям в сфере информатизации и телекоммуни-
каций в контексте международной безопасности 
не была принята во внимание. 

Движение также подчеркивает важность со-
блюдения экологических норм при разработке 
и осуществлении соглашений о разоружении и 
ограничении вооружений. Кроме того, Движение 
вновь заявляет, что международные форумы по 
разоружению должны в полной мере учитывать 
все соответствующие экологические нормы в ходе 
переговоров по договорам и соглашениям о разо-
ружении и ограничении вооружений и что все го-
сударства должны своими действиями всемерно 
способствовать обеспечению соблюдения вышеу-
помянутых норм при осуществлении договоров и 
конвенций, участниками которых они являются. 

Наконец, ДНП хотело бы обратить внимание на 
представляемые в рамках этого блока вопросов про-
екты резолюций, а именно: во-первых, «Соблюде-
ние экологических норм при разработке и осущест-
влении соглашений о разоружении и контроле над 
вооружениями» (A/C.1/72/L.31); во-вторых, «Осу-
ществление Декларации об объявлении Индийско-
го океана зоной мира» (A/C.1/72/L.29); в-третьих, 
«Содействие многосторонности в области разо-
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ружения и нераспространения» (A/C.1/72/L.32); и, 
в-четвертых, «Взаимосвязь между разоружением 
и развитием» (A/C.1/72/L.30). Движение рассчиты-
вает на дальнейшую поддержку со стороны всех 
государств-членов. 

Г-н ад-Добхани (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы заявить, что Группа араб-
ских государств присоединяется к заявлению Дви-
жения неприсоединения. 

Что касается других мер в области разоруже-
ния, то Группа арабских государств подчеркивает, 
что решения, принятые в рамках многосторонних 
форумов в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций, являются единственным на-
дежным способом урегулирования вопросов разо-
ружения и международной безопасности. Группа 
арабских государств призывает все государства-
члены подтвердить и выполнить свои коллектив-
ные и индивидуальные обязательства в многосто-
роннем контексте и подчеркивает свою убежден-
ность в том, что Организация Объединенных На-
ций играет важную роль в области разоружения и 
нераспространения. 

Группа арабских государств выражает обе-
спокоенность в связи с ростом военных расходов в 
мире, значительную часть которых можно было бы 
использовать для содействия развитию и борьбы с 
нищетой во всем мире, особенно в развивающихся и 
арабских странах. Группа арабских государств под-
черкивает важность принятия последующих мер по 
осуществлению Программы действий, принятой 
на Международной конференции по взаимосвязи 
между разоружением и развитием, состоявшейся в 
1987 году, а также по изучению воздействия увели-
чения военных расходов на достижение целей По-
вестки дня Организации Объединенных Наций на 
период до 2030 года. 

Существование оружия массового уничтоже-
ния и его постоянное совершенствование являют-
ся одной из самых серьезных угроз для междуна-
родного мира и безопасности, а также хрупкого 
экологического равновесия на нашей планете и 
устойчивого развития в интересах всех без исклю-
чения. В связи с этим Группа арабских государств 
подчеркивает необходимость сосредоточить вни-
мание на разработке экологических стандартов в 
ходе переговоров по договорам и конвенциям в об-
ласти разоружения и ограничения вооружений на 

международных форумах по разоружению. Группа 
подчеркивает необходимость того, чтобы государ-
ства-члены в полной мере способствовали обе-
спечению соблюдения экологических стандартов, 
когда речь идет о выполнении таких договоров и 
конвенций. 

В заключение Группа арабских государств вы-
ражает свою озабоченность в связи с использова-
нием информационно-коммуникационных техно-
логий в ущерб интересам стран в политической, 
военной, экономической и научной сферах. Вместе 
с тем Группа арабских государств приветствует 
позитивный вклад Организации Объединенных 
Наций в дело установления стандартов, регули-
рующих эту жизненно важную сферу, несмотря 
на трудности, с которыми можно столкнуться 
при разработке такой новой системы, которая на-
правлена на обеспечение контроля в этой области. 
Группа арабских государств подчеркивает необхо-
димость продолжения международного сотрудни-
чества и сохранения центральной роли Организа-
ции Объединенных Наций в этих усилиях. 

Г-н Teo (Сингапур) (говорит по-английски): Я 
имею честь выступить с этим заявлением от име-
ни государств — членов Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии (АСЕАН), в состав которой 
входят Бруней-Даруссалам, Камбоджа, Индоне-
зия, Лаосская Народно-Демократическая Респу-
блика, Малайзия, Мьянма, Филиппины, Таиланд, 
Вьетнам и собственно наша страна, Сингапур. В 
этой тематической дискуссии наше заявление бу-
дет посвящено кибербезопасности. 

В текущем году мы отмечаем золотой юбилей 
АСЕАН — 50 лет сотрудничества и взаимодей-
ствия. АСЕАН не только способствует региональ-
ной экономической интеграции; она обеспечивает 
региональный мир и способствует укреплению 
национальной устойчивости каждого из своих 
членов путем формирования чувства общности в 
условиях широкого многообразия. Спустя пять-
десят лет мы стоим на пороге очень захватыва-
ющего периода времени с огромными манящими 
возможностями. Цифровая экономика таит в себе 
огромный потенциал для роста. Тем не менее, 
киберугрозы и кибератаки подрывают доверие к 
цифровому будущему и, ввиду нашей растущей 
зависимости от цифровых технологий, негативно 
сказываются на нашей жизни. АСЕАН придется 
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заняться проблемами кибербезопасности с тем, 
чтобы воспользоваться всеми дивидендами циф-
ровой экономики. 

АСЕАН вновь заявляет о необходимости ре-
гионального сотрудничества в обеспечении без-
опасности в киберпространстве и сама предпри-
нимает конкретные шаги в комплексном решении 
проблем в области кибербезопасности. В марте 
2017 года АСЕАН в рамках своих мер наращива-
ния регионального потенциала утвердила Страте-
гию сотрудничества в обеспечении кибербезопас-
ности. Кроме того, АСЕАН принимает конкрет-
ные меры по укреплению регионального сотруд-
ничества в области кибербезопасности, включая, 
в частности, учения по подготовке к аварийным 
ситуациям, проведенные группой стран АСЕАН 
по компьютерному обеспечению в чрезвычайных 
ситуациях; вторую Конференцию на уровне ми-
нистров стран АСЕАН по вопросам кибербезопас-
ности, которая состоялась в сентябре 2017 года; 
создание Рабочей группы по кибербезопасности 
в рамках Совещания министров обороны АСЕАН 
с участием экспертов; и организацию межсесси-
онного совещания Регионального форума АСЕАН 
по вопросам безопасности информационно-ком-
муникационных технологий и их использования. 
Участие в таких инициативах принимает более 10 
государств — членов АСЕАН, что демонстриру-
ет решимость Ассоциации совместно с ее основ-
ными партнерами поддерживать стабильность в 
киберпространстве. 

АСЕАН намерена играть более активную роль 
на международной арене. Мы поддерживаем про-
водимую в настоящее время работу по поощрению 
международных добровольных норм ответственно-
го поведения государств в киберпространстве и по 
созданию в конечном итоге такого киберпростран-
ства, деятельность в котором будет регулироваться 
конкретными нормами. Несколько членов АСЕАН 
вносят свой вклад в деятельность Группы правитель-
ственных экспертов (ГПЭ) по достижениям в сфере 
информатизации и телекоммуникаций в контексте 
международной безопасности. Сожалея о том, что 
ГПЭ в ее последнем составе не удалось согласовать 
доклад по вопросам существа, АСЕАН, тем не менее, 
вновь заявляет о важности работы и докладов пре-
дыдущих групп. В частности, АСЕАН выступает за 
дальнейшее продвижение вперед в обсуждении во-
просов, касающихся принятия основных, оператив-

ных и добровольных норм поведения для того, чтобы 
руководствоваться ими в ответственном использова-
нии в АСЕАН информационно-коммуникационных 
технологий (ИКТ) с опорой на нормы, изложенные в 
докладе ГПЭ, работавшей в 2015 году. 

Ключевое значение для обеспечения надеж-
ности и устойчивости киберпространства имеют 
согласованные и скоординированные глобальные 
усилия в этом направлении. АСЕАН активизирует 
свои усилия по достижению консенсуса в отноше-
нии свода касающихся киберпространства гло-
бальных норм с целью укрепить региональное и 
международное сотрудничество по устранению на-
растающих угроз глобальной кибербезопасности. 
АСЕАН считает, что Организации Объединенных 
Наций следует и впредь играть центральную роль в 
решении таких общих для всего мира проблем, как 
кибербезопасность, и далее развивать обсуждение 
норм на международном уровне. Организация Объ-
единенных Наций служит катализатором в деле обе-
спечении мира и развития и обладает уникальными 
возможностями для содействия более инклюзивно-
му и открытому процессу устранения возникаю-
щих угроз для безопасности в киберпространстве. 

Другим важным аспектом повышения способ-
ности нашего региона реагировать на возникающие 
угрозы и создавать в АСЕАН надежное и жизне-
стойкое киберпространство является наращивание 
потенциала наших стран. АСЕАН с приветству-
ет вклад в наращивание потенциала региона. Мы 
удовлетворены, в частности, тем, что в Плане дей-
ствий по осуществлению Совместной декларации о 
всестороннем партнерстве между АСЕАН и Орга-
низацией Объединенных Наций (2016–2020 годы) 
подчеркивается необходимость более тесного со-
трудничества между АСЕАН и Организацией Объ-
единенных Наций в обеспечении кибербезопасно-
сти и отмечается, в частности, потребность в ак-
тивизации сотрудничества и дальнейшего обмена 
информацией с действующими под эгидой АСЕАН 
механизмами по обеспечению кибербезопасности, 
а также необходимость совершенствования про-
фессиональной подготовки и оказания технической 
поддержки в рамках сотрудничества в деле обе-
спечения безопасности в киберпространстве, в том 
числе повышения способности государств — чле-
нов АСЕАН поддерживать сотрудничество между 
группами реагирования на связанные с компьюте-
рами чрезвычайные ситуаци. 
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АСЕАН считает, что обеспечение безопасности 
в киберпространстве представляет собой вопрос, 
для эффективного решения которого требуются 
скоординированные специальные знания в самых 
разнообразных областях. Мы осознаем, что у пра-
вительств нет ответов на все вопросы. Тот факт, что 
значительная доля информационной инфраструк-
туры, ресурсов и опыта находится в руках частно-
го сектора, вызывает необходимость его участия в 
наших обсуждениях. Мы будем и впредь активно 
способствовать и содействовать таким обсуждени-
ям на международном уровне. 

Позвольте мне добавить несколько замечаний в 
качестве представителя собственно своей страны. 
Сингапур как малое государство, но с высокой сте-
пенью использования киберпространства, выступа-
ет за обеспечение безопасности и устойчивости по-
следнего посредством международного права, чет-
ко определенных норм ответственного поведения 
государств и скоординированных усилий по нара-
щиванию потенциала, необходимого для выполне-
ния и соблюдения этих норм. Для решения новых 
проблем, порождаемых киберугрозами, необходи-
мо эффективное международное сотрудничество, в 
котором Сингапур готов играть свою роль. 

В период проведения Международной кибер-
недели Сингапур способствовал проведению ин-
клюзивного диалога по таким ключевым вопросам, 
как нормы ответственного поведения государств 
в киберпространстве, наращивание потенциала и 
укрепление доверия. Мы также содействуем диа-
логу по проблемам кибербезопасности и смежным 
вопросам, организуя в Организации Объединенных 
Наций параллельные мероприятия и неформальные 
диалоги. Сингапур также приступил к осуществле-
нию Программы АСЕАН в области кибернетиче-
ских возможностей на общую сумму 10 млн долл. 
США, которая представляет собой комплексную, 
многостороннюю и междисциплинарную програм-
му, нацеленную на наращивание потенциала регио-
на во всех стратегических и технических областях. 
В рамках этой Программы Сингапур установил 
партнерские отношения с Управлением Органи-
зации Объединенных Наций по вопросам разору-
жения для разработки передового сетевого учеб-
ного курса Организации Объединенных Наций по 
использованию ИКТ и вопросам международной 
безопасности. 

В период нашего председательства в АСЕАН в 
2018 году Сингапур намерен развивать в Ассоци-
ации обсуждение вопросов кибербезопасности и 
применимых к киберпространству норм. 

Чтобы не упустить возможности нашего циф-
рового будущего, мы всегда должны быть готовы 
к тому, что нам придется иметь дело с постоянно 
меняющимся характером угроз кибербезопасности. 
Сингапур рассчитывает на дальнейшее конструк-
тивное взаимодействие в этом важном вопросе в 
ходе работы Первого комитета. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Европейского 
союза. 

Г-жа Кёрёми (Европейский союз) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать от имени Ев-
ропейского союза (ЕС). К данному заявлению при-
соединяются страны-кандидаты Турция, бывшая 
югославская Республика Македония, Черногория 
и Албания; страна-участница Процесса стабилиза-
ции и ассоциации и потенциальный кандидат Бос-
ния и Герцеговина; а также Украина, Республика 
Молдова и Грузия. 

ЕС и его государства-члены признают роль Ор-
ганизации Объединенных Наций в дальнейшей раз-
работке правовой базы ответственного поведения 
государств в киберпространстве. ЕС высоко оце-
нивает усилия сменяющих друг друга групп пра-
вительственных экспертов по достижениям в сфере 
информатизации и телекоммуникаций в контексте 
международной безопасности по углублению пони-
мания применимости международного права, норм, 
правил и принципов ответственного поведения го-
сударств и по содействию мерам укрепления дове-
рия и наращиванию потенциала в использовании 
информационно-коммуникационных технологий 
(ИКТ). 

ЕС подчеркивает, что в течение нескольких лет 
группы правительственных экспертов (ГПЭ) до-
стигли консенсуса по ряду соображений, тем самым 
способствуя укреплению стабильности в киберпро-
странстве, в том числе относительно применимости 
к киберпространству Устава Организации Объеди-
ненных Наций. ЕС напоминает об итогах обсуж-
дений в Группе правительственных экспертов, в 
поддержку которой неоднократно высказывалась 
Генеральная Ассамблея, и важных рекомендациях, 
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которые государства должны в полной мере выпол-
нять. ЕС сожалеет, что Группе правительственных 
экспертов в 2017 году не удалось достичь консенсу-
са по дополнительному докладу, но он продолжит 
осуществление консенсусного мнения, сформули-
рованного в предыдущих докладах Группы, и пред-
лагает другим международным субъектам сделать 
то же самое. 

ЕС будет и впредь поощрять создание стратеги-
ческих механизмов для предотвращения конфлик-
тов, обеспечения сотрудничества и стабильности 
в киберпространстве. Такие механизмы должны 
быть основаны на применении существующих 
норм международного права, в частности Устава 
Организации Объединенных Наций в полном объ-
еме. ЕС подтверждает, что нормы международного 
права, и в частности положения Устава Организа-
ции Объединенных Наций, применимы и имеют 
принципиальное значение для поддержания мира 
и стабильности и создания открытой, безопасной, 
мирной и доступной среды ИКТ. ЕС поддерживает 
разработку и осуществление универсальных норм 
ответственного поведения государств с опорой на 
целенаправленные региональные меры укрепления 
доверия между государствами. 

В этой связи мы хотели бы подчеркнуть следу-
ющие моменты, которые, в частности, применимы к 
использованию ИКТ государствами: суверенное ра-
венство; принцип невмешательства во внутренние 
дела других государств; обязательство разрешать 
международные споры мирными средствами таким 
образом, чтобы не подвергать угрозе международ-
ный мир, безопасность и справедливость; право на 
ответные меры, включая ненасильственные кон-
трмеры в связи с международно-противоправными 
деяниями, совершаемыми с использованием ИКТ; 
обязательство государств в своих международных 
отношениях воздерживаться от применения силы 
или угрозы силой как против территориальной 
целостности или политической независимости лю-
бого государства, так и каким-либо иным образом, 
несовместимым с целями Организации Объединен-
ных Наций; принцип уважения прав человека и ос-
новных свобод; неотъемлемое право на самооборо-
ну; и международное гуманитарное право, включая 
принципы предосторожности, гуманности, необхо-
димости, соразмерности и избирательности. 

ЕС напоминает, в частности, о следующих 
нормах, содержащихся в докладах Группы прави-
тельственных экспертов: государствам следует от-
вечать на соответствующие просьбы об оказании 
помощи, поступающие от других государств, кри-
тически важная инфраструктура которых стано-
вится объектом злонамеренных действий в сфере 
ИКТ, совершенных с их территории; государствам 
не следует заведомо позволять использовать свою 
территорию для совершения международно-проти-
воправных деяний с использованием ИКТ, и госу-
дарствам следует принимать надлежащие меры для 
защиты своей критически важной инфраструкту-
ры от угроз в сфере ИКТ, принимая во внимание, 
в частности, резолюцию 58/199 (2003) Генеральной 
Ассамблеи, озаглавленную «Создание глобальной 
культуры кибербезопасности и защита важнейших 
информационных инфраструктур». ЕС напомина-
ет, что в 2015 году Группа подчеркнула, что госу-
дарства должны обеспечивать полное соблюдение 
прав человека, включая право на неприкосновен-
ность частной жизни и свободу слова. 

ЕС поддерживает и поощряет разработку реги-
ональных мер укрепления доверия, которые явля-
ются важнейшим элементом укрепления сотруд-
ничества и повышения транспарентности, а также 
снижают опасность возникновения конфликта. 
Осуществление мер по укреплению доверия в об-
ласти кибербезопасности в рамках Организации 
по безопасности и сотрудничеству в Европе, Реги-
онального форума Ассоциации государств Юго-
Восточной Азии, Организации американских го-
сударств и других региональных механизмов по-
зволит повысить предсказуемость поведения госу-
дарств и будет и далее содействовать стабилизации 
обстановки в киберпространстве. 

В целях укрепления доверия и расширения со-
трудничества между государствами, а также реали-
зации согласованных на данный момент кибернорм 
ЕС признает роль наращивания потенциала и готов 
оказать необходимую поддержку. ЕС привержен 
устранению киберугроз на глобальном уровне пу-
тем оказания помощи третьим странам в реагиро-
вании на такие угрозы и укрепления потенциала 
правоохранительных органов в области расследо-
вания и судебного преследования киберпреступле-
ний. ЕС считает чрезвычайно важной задачу нара-
щивания потенциала в области кибербезопасности 
посредством разработки соответствующей нацио-
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нальной стратегии или законодательства, защиты 
инфраструктуры, проведения профессиональной 
подготовки, а также обеспечения верховенства пра-
ва и уважения прав человека в киберпространстве. 

Признавая наличие проблем, создаваемых ки-
беругрозой, государства — члены ЕС разработали 
механизм для принятия совместных дипломати-
ческих мер реагирования ЕС на злонамеренную 
деятельность в киберпространстве. Этот меха-
низм способствует предотвращению конфликтов, 
сотрудничеству и стабильности в киберпростран-
стве, подробно разъясняя, каким образом меры, 
принимаемые в рамках Общей внешней политики 
и политики безопасности, включая ограничитель-
ные меры, могут использоваться для предотвра-
щения и пресечения злонамеренной деятельно-
сти в киберпространстве. Меры, принимаемые в 
рамках этого механизма, направлены на защиту 
целостности и безопасности ЕС, его государств-
членов и их граждан, поощрение сотрудничества, 
содействие уменьшению угрозы и воздействие на 
поведение потенциальных агрессоров, как госу-
дарственных, так и негосударственных субъек-
тов, в долгосрочной перспективе. Обеспечивая яс-
ность в отношении реагирования ЕС на злонаме-
ренную деятельность в киберпространстве, этот 
механизм способствует международному миру и 
безопасности. 

В заключение следует отметить, что ЕС и 
его государства-члены подтверждают свою при-
верженность делу усиления защиты европейцев 
в эпоху цифровых технологий, в том числе ува-
жению прав человека и основных свобод, а также 
повышению и укреплению безопасности и ста-
бильности в киберпространстве. Мы призываем 
все государства — члены Организации Объеди-
ненных Наций применять существующие нормы 
международного права, в полной мере выполнять 
согласованные кибернормы и продвигаться впе-
ред в деле разработки и осуществления мер укре-
пления доверия. 

Г-жа Челленджер (Антигуа и Барбуда) (го-
ворит по-английски): Я имею честь выступать от 
имени 14 государств — членов Карибского со-
общества (КАРИКОМ). КАРИКОМ также при-
соединяется к заявлению, сделанному ранее 
представителем Индонезии от имени Движения 
неприсоединения. 

В своих замечаниях я сосредоточусь на двух 
областях, которые имеют огромное значение для 
региона: гендерная проблематика и разоружение, 
и разоружение и развитие. 

КАРИКОМ подтверждает, что основной за-
дачей в рамках разоружения является обеспече-
ние того, чтобы все мы жили в безопасном и на-
дежном мире. С учетом этого КАРИКОМ твердо 
убеждено, что постоянное внимание к гендерной 
проблематике может способствовать тому, что-
бы усилия по достижению целей в области разо-
ружения осуществлялись не на основе традици-
онного подхода, а на основе многоаспектного и 
гуманитарного подхода, с тем чтобы не забыть 
никого, будь то женщины, мужчины, девочки или 
мальчики. 

Мы приветствуем резолюцию 1325 (2000) Со-
вета Безопасности и последующие резолюции, в 
которых подтверждается важная роль женщин в 
предотвращении и урегулировании конфликтов 
и подчеркивается важность их равноправного и 
всестороннего участия во всех усилиях по под-
держанию и укреплению мира и безопасности. 
Эти резолюции настоятельно призывают все за-
интересованные стороны расширять участие 
женщин и учитывать гендерную проблематику 
во всех усилиях Организации Объединенных На-
ций в области мира и безопасности. В них так-
же содержится обращенный ко всем сторонам 
призыв принимать специальные меры для защи-
ты женщин и девочек от гендерного насилия, в 
частности от изнасилований и других форм сек-
суального насилия, в ситуациях вооруженного 
конфликта. 

Резолюция 65/69, принятая в 2010 году в знак 
особого признания десятой годовщины приня-
тия резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности, 
настоятельно призывает государства-члены со-
действовать обеспечению равных возможностей 
для женщин в процессах разоружения и приня-
тия решений, а также поддерживать и расширять 
эффективное участие женщин в деятельности в 
области разоружения. Эта резолюция представ-
ляется один раз в два года в Первом комитете го-
сударством — членом КАРИКОМ Тринидад и То-
баго. Она озаглавлена «Женщины, разоружение, 
нераспространение и контроль над вооружения-
ми» и остается единственной резолюцией Гене-
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ральной Ассамблеи, посвященной важной связи 
между вопросами, связанными с женщинами и 
разоружением. В 2016 году эта резолюция была 
принята в пятый раз. 

За прошедшие годы основные изменения в 
текст были внесены в отношении обзора повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
2015 года и принятия Повестки дня в области устой-
чивого развития до 2030 года и Договора о торгов-
ле оружием. Эти дополнения лишь способствуют 
укреплению этой важной резолюции, поскольку 
все мы стремимся добиться того, чтобы гендерные 
вопросы и вопросы разоружения стали ключевыми 
и сквозными пунктами повестки дня Организации 
Объединенных Наций. 

Государства — члены КАРИКОМ приветству-
ют конкретное упоминание влияния женщин и де-
вочек в Договоре о запрещении ядерного оружия. 
В этом Договоре также признается важность рав-
ноправного, полного и эффективного участия как 
мужчин, так и женщин в обеспечении устойчивого 
мира и безопасности и заявляется о привержен-
ности его членов поддержанию и укреплению эф-
фективного участия женщин в процессе ядерного 
разоружения. 

Кроме того, в 2016 году в ходе шестого созы-
ваемого раз в два года совещания государств для 
рассмотрения процесса осуществления Программы 
действий по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней 
государства приняли решение обеспечить участие 
женщин в реализации Программы. Они обязались 
поощрять сбор дезагрегированных данных по ген-
дерным вопросам и незаконной торговле стрелко-
вым оружием и легкими вооружениями. Эта задача 
особенно актуальна и важна для государств — чле-
нов КАРИКОМ, поскольку мы сталкиваемся с раз-
личными последствиями применения незаконно-
го стрелкового оружия и легких вооружений для 
женщин, мужчин, мальчиков и девочек в наших 
общинах. 

Наш регион также с нетерпением ожидает про-
ведения третьей Конференции Организации Объ-
единенных Наций по обзору прогресса, достигну-
того в осуществлении Программы действий, с тем 
чтобы продолжить работу, опираясь на результаты 
дискуссий, состоявшихся в ходе шестого созывае-

мого раз в два года совещания государств-участни-
ков, в частности в отношении гендерных аспектов 
вопросов разоружения. 

В регионе Карибского бассейна, в то время 
как мужчины чаще всего становятся жертвами 
преступлений с использованием оружия, именно 
женщины вынуждены оставаться единственными 
кормильцами в семье и рискуют оказаться в ни-
щете. Женщинам также приходится преодолевать 
связанную с этим эмоциональную и психологиче-
скую травму, которая возникает в результате пре-
ступлений с использованием оружия. Поэтому мы 
считаем, что женщины должны привлекаться к дис-
куссии по вопросам разоружения на всех уровнях. 

Хотя мы приветствуем тот факт, что все боль-
шее внимание уделяется гендерной проблематике 
в области международного разоружения, КАРИ-
КОМ по-прежнему считает, что многое еще только 
предстоит сделать применительно к роли женщин 
в разоружении. Мы вновь подтверждаем необходи-
мость обеспечения гендерного разнообразия в этих 
обсуждениях. 

Хотя регион КАРИКОМ не затронут вооружен-
ными конфликтами, мы сталкиваемся с огромны-
ми вызовами, связанными с вооруженным насили-
ем в наших странах. Согласно статистике, около 
70 процентов убийств в регионе сопровождается 
применением огнестрельного оружия. В результате 
значительные ресурсы отвлекаются от развития и, 
следовательно, от социальных целей и целей в об-
ласти развития. Последствия такого насилия могут 
ввергнуть семьи и общины в нищету и причинить 
значительный ущерб стране в области более долго-
срочных перспектив развития. Расходы на обеспе-
чение безопасности могут вызвать задержку фи-
нансирования социальных, образовательных и ин-
фраструктурных программ и стать невыносимым 
бременем для стран, которые уже имеют крупную 
задолженность и являются уязвимыми по отноше-
нию к стихийным бедствиям. 

По мнению КАРИКОМ, проблема незаконного 
оружия тесно связана с транснациональной органи-
зованной преступностью, в том числе с незаконным 
оборотом наркотиков и отмыванием денег. Регион 
участвует в усилиях по борьбе с влиянием этих де-
структивных элементов. Следствием этого являют-
ся издержки утраченных возможностей, поскольку 
приходится отвлекать ограниченные ресурсы от 
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улучшения социально-экономического положения 
и направлять их на решение проблем в области без-
опасности и систем контроля из-за присутствия на 
наших территориях незаконного оружия. 

Развивающиеся страны зачастую более подвер-
жены негативным последствиям использования и 
торговли оружием. Ни одно из государств — чле-
нов КАРИКОМ не является производителем ору-
жия. На международном форуме по разоружению 
должны учитываться различные аспекты, чтобы в 
принимаемых решениях отражались общемировые 
интересы. Недостаточная представленность стран 
с более низким уровнем дохода на международных 
форумах по разоружению должна рассматриваться 
на основе целостного подхода. 

В заключение КАРИКОМ хотело бы вновь на-
помнить о воздействии вооруженного насилия на 
развитие и качество жизни в наших общинах. Мы 
будем и впредь сотрудничать с государствами-чле-
нами в целях обеспечения более широкого рассмо-
трения проблем разоружения и оружия для реше-
ния вопросов, связанных с гуманитарной деятель-
ностью и развитием. 

Г-жа Даллафьор (Швейцария) (говорит по-
французски): Швейцария считает, что киберпро-
странство должно быть открытым, свободным, до-
ступным и стабильным. Швейцария приняла уча-
стие в работе пятой Группы правительственных 
экспертов по достижениям в сфере информатиза-
ции и телекоммуникаций в контексте международ-
ной безопасности. Мы воспользовались предостав-
ленной возможностью, чтобы отстаивать киберпро-
странство, основанное на выполнении норм между-
народного права, добровольных норм, правил и 
принципов ответственного поведения государств, 
мер укрепления доверия и наращивания потенциа-
ла. С самого начала Швейцария подчеркивала важ-
ность и значимость работы, проделанной предыду-
щими группами правительственных экспертов. В 
принятых на основе консенсуса докладах за 2013 
(см. A/68/98) и 2015 (см. A/70/174) годы отмечается 
и подчёркивается применимость существующего 
свода норм международного права к деятельности 
государств в киберпространстве. 

Поэтому Швейцария глубоко сожалеет о том, 
что в этом году пятая Группа правительственных 
экспертов не смогла принять на основе консенсуса 
доклад, представляющий субстантивные рекомен-

дации Генеральной Ассамблее. Хотя Группа доби-
лась значительного прогресса в отношении реко-
мендаций по существующим и возникающим угро-
зам, нормам, правилам и принципам ответственно-
го поведения государств, мерам укрепления дове-
рия и наращивания потенциала, она оказалась не в 
состоянии выполнить свой мандат по одному из во-
просов — применению международного права к ис-
пользованию информационно-коммуникационных 
технологий. С учетом того, что Генеральная Ассам-
блея приняла консенсусный доклад за 2015 год, ко-
торый непосредственно поддержали члены Группы 
двадцати и Группы семи, Швейцария рассматрива-
ет итоги работы пятой Группы правительственных 
экспертов как регресс. 

Швейцария обеспокоена нерешительностью 
некоторых государств по вопросу признания важ-
нейшей роли принципов международного права в 
деле поощрения мирного и основанного на сотруд-
ничестве подхода к кибербезопасности. Прежде 
всего мы должны подтвердить, что действующие 
нормы международного права применимы в ки-
берпространстве. Киберпространство не является 
новой сферой деятельности, лишенной каких-ли-
бо регулирующих норм или правил. Междуна-
родное право устанавливает правовые рамки для 
деятельности государств и, следовательно, для ис-
пользования информационно-коммуникационных 
технологий. Государства должны выполнять свои 
обязательства в соответствии с Уставом Органи-
зации Объединенных Наций и другими положе-
ниями международного права везде, в том числе в 
киберпространстве. 

Швейцария считает, что Устав Организации 
Объединенных Наций в полной мере применим 
ко всем действиям государств в киберпростран-
стве, и, таким образом, предусматривает запрет 
на применение силы, мирное урегулирование 
споров, принцип должной осмотрительности, со-
блюдение прав человека и основных свобод как в 
Интернете, так и в реальной жизни, и неотъемле-
мое право государств на самооборону в ответ на 
вооруженное нападение. Кроме того, государства 
должны соблюдать свои обязательства в соответ-
ствии с принципами международного гуманитар-
ного права, в частности с принципом осторож-
ности, избирательности, соразмерности, необ-
ходимости и гуманности. Швейцария хотела бы 
подчеркнуть консенсус 2013 и 2015 годов в целях 
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углубления и дальнейшего обсуждения вопроса о 
применимости принципов международного права 
к киберпространству. 

Организации Объединенных Наций следует уча-
ствовать в рассмотрении важнейшей роли междуна-
родного права и его гуманитарных аспектов, с тем 
чтобы обеспечить мирный и конструктивный под-
ход к кибербезопасности. Кроме того, Организации 
Объединенных Наций следует предоставить госу-
дарствам руководство по вопросам осуществления 
рекомендаций консенсусного доклада за 2015 год, 
включая нормы, правила и принципы ответственно-
го поведения государств. 

Прежде всего будущая система регулирования 
международной кибербезопасности должна прини-
мать во внимание более широкий круг членов Орга-
низации Объединенных Наций и создавать условия 
для более репрезентативного и более инклюзивного 
участия государств. Кроме того, международному 
сотрудничеству может способствовать участие со-
ответствующих негосударственных субъектов, в 
частности представителей частного сектора и граж-
данского общества. Вдохновением для построения 
будущего режима международной кибербезопасно-
сти могли бы послужить уже существующие модели 
Организации Объединенных Наций, такие как Коми-
тет по использованию космического пространства в 
мирных целях. 

Полный текст этого заявления размещен на веб-
сайте «Papersmart». 

Г-н Капур (Канада) (говорит по-английски): Я 
хотел бы выступить сегодня по важному для прави-
тельства Канады вопросу гендерного фактора в разо-
ружении. Важно, чтобы государства — члены Орга-
низации Объединенных Наций имели более полное 
понимание того, что распространение оружия и во-
оруженное насилие может по-разному влиять на лю-
дей в зависимости от их пола. 

Сегодня большинство конфликтов ведется с при-
менением стрелкового оружия и легких вооружений, 
и вооруженные государственные и негосударствен-
ные субъекты нередко используют стрелковое ору-
жие для совершения или угрозы совершения ген-
дерного насилия. Стрелковое оружие также является 
товаром длительного пользования. Оно может усугу-
блять социальное и политическое неравенство в те-
чение десятилетий после окончания конфликта. 

Стрелковое оружие вызывает большинство 
прямых потерь среди мужчин и мальчиков, но во 
многих культурах обладание оружием связано с те-
мой мужественности. В то же время такое оружие 
способствует усугублению насилия в отношении 
женщин и девочек, в том числе актов сексуального 
насилия и семейно-бытового насилия. Кроме того, 
в силу укоренившихся гендерных ролей во многих 
обществах женщины несут основную ответствен-
ность за заботу о пострадавших и косвенных жерт-
вах стрелкового оружия и легких вооружений. В 
таких случаях утрата или нетрудоспособность су-
пругов или других членов семьи мужского пола мо-
жет привести к тому, что женщины сталкиваются 
с сохраняющейся дискриминацией и трудностями. 

Женщины являются не только жертвами стрел-
кового оружия и легких вооружений. Во время кон-
фликтов женщины выступают в различных ролях, 
в том числе в роли защитников общества, комба-
тантов, торговцев оружием, контрабандистов и тех, 
кто оказывает поддержку вооруженным субъектам. 
Эти роли следует в полной мере признавать путем 
включения женщин в постконфликтные мирные 
процессы, в том числе в процессы разоружения, де-
мобилизации и реинтеграции. 

(говорит по-французски) 

Учитывая последствия для прав человека жен-
щин, мы должны стремиться к более конструктив-
ному привлечению женщин к участию в качестве 
полноправных партнеров в проводимым в рамках 
соответствующих международных организаций 
обсуждениях вопросов разоружения и контроля 
над вооружениями, касающихся как отслеживания 
и анализа сетей, занимающихся незаконным обо-
ротом, тенденций в этой области и всех аспектов 
уничтожения стрелкового оружия и легких воору-
жений, так и международных переговоров и мир-
ных процессов. 

Международное сообщество добилось опре-
деленного прогресса в деле учета гендерной про-
блематики в соответствующих правовых и норма-
тивных рамках, в том числе посредством Совета 
Безопасности, Комиссии по положению женщин и 
Договора о торговле оружием. Будем надеяться, что 
эта тенденция сохранится. Тот факт, что гендерные 
вопросы были включены в Договор о торговле ору-
жием, несомненно свидетельствует об эффектив-
ности информационно-пропагандистской деятель-
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ности по выдвижению этих вопросов на передний 
план. Канада, со своей стороны, внедрит особенно 
высокие стандарты по пункту 4 статьи 7 в отноше-
нии гендерного насилия и насилия в отношении 
женщин и детей, поскольку мы будем оценивать 
риски, связанные с таким насилием, в контексте 
другой экспортной продукции, отличной от той, 
которая указана в Договоре. 

Мы должны прилагать совместные усилия для 
того, чтобы гендерный анализ составлял часть всей 
нашей работы и чтобы мы в полной мере реализо-
вали правовые и нормативные рамки в целях учета 
гендерного аспекта в области нераспространения, 
контроля над вооружениями и разоружения. 

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час слово имеет представитель Соединенных 
Штатов Америки для представления проекта 
резолюции A/C.1/72/L.7. 

Г-жа Хикс (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Одной из главных целей Сое-
диненных Штатов является создание условий, в ко-
торых все государства смогут иметь возможность 
пользоваться благами киберпространства, будут 
заинтересованы в сотрудничестве и в предотвраще-
нии конфликтов, и у каждого из них будут веские 
причины не мешать друг другу и не нападать друг 
на друга, — эту концепцию мы называем между-
народной киберстабильностью. Мы стремимся до-
стичь этой цели, формируя широкий консенсус по 
вопросу о том, в чем заключается ответственное 
поведение государств в киберпространстве. 

Продуктивной и новаторской экспертной пло-
щадкой для укрепления международной стабиль-
ности в киберпространстве служит Группа прави-
тельственных экспертов по достижениям в сфере 
информатизации и телекоммуникаций в контек-
сте международной безопасности. В принятых 
консенсусом рекомендациях, которые изложены 
в трех докладах Группы за 2010, 2013 и 2015 годы 
(см. A/65/201, A/68/98 и A/70/174, соответственно), 
подтверждается применимость действующих норм 
международного права к деятельности государств 
в киберпространстве, поддержка некоторых до-
бровольных норм ответственного поведения госу-
дарств в мирное время и необходимость осущест-
вления практических мер укрепления доверия. 
Кроме того, эти три знаменательных и успешных 
доклада продемонстрировали важное значение ос-

нованных на консенсусе и проводимых на уровне 
экспертов переговоров по этой теме в рамках Орга-
низации Объединенных Наций. 

Тот факт, что в ходе последнего раунда обсуж-
дений Группы не был достигнут консенсус, свиде-
тельствует о том, что имеются сложные проблемы, 
которые нам еще предстоит решать. Однако эта не-
способность достичь консенсуса не делает суще-
ствующие рекомендации Группы, которые были 
изложены в предыдущих докладах, менее актуаль-
ными и важными. Мы рассчитываем на проведе-
ние дальнейших обсуждений, в ходе которых нам 
удастся сосредоточить внимание на важных вопро-
сах, и прежде всего на тех вопросах, по которым мы 
не смогли прийти к консенсусу в ходе последних 
обсуждений Группы. 

В этом году на сессии Первого комитета Со-
единенные Штаты вновь представляют свой проект 
резолюции A/C.1/72/L.7, озаглавленный «Соблю-
дение соглашений и обязательств в области нерас-
пространения, ограничения вооружений и разо-
ружения». Пользуясь возможностью, я представ-
лю проект резолюции по пункту 99 (аа) повестки 
дня — «Всеобщее и полное разоружение». 

Широко признается, что соблюдение междуна-
родных договоров, соглашений и выполнение дру-
гих обязательств и обязанностей, взятых на себя 
государствами — членами Организации Объединен-
ных Наций в целях предотвращения дальнейшего 
распространения оружия массового уничтожения и 
систем его доставки, а также регулирования и/или 
сокращения вооружений, является одним из цен-
тральных элементов международной архитектуры 
безопасности. Если не будет уверенности в том, что 
страны выполняют свои обязательства, то сделки, 
которые мы заключаем друг с другом в этой сфере, не 
будут стоить даже той бумаги, на которой печатают-
ся. Более того, если мы не будем привлекать государ-
ства к ответственности за несоблюдение ими норм 
международного права, то влияние и преимущества 
действующих договоренностей и обязательств будут 
утрачены, и мир станет гораздо опаснее. 

Это подводит меня к вопросу о незаконном и 
опасном поведении Северной Кореи. Опасные дей-
ствия Северной Кореи являются нарушением мно-
гочисленных резолюций Совета Безопасности и в 
целом представляют угрозу безопасности не только 
для Северо-Восточной Азии, но и для всего мира. 
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За последние 25 лет Северная Корея нарушила все 
заключенные ею соглашения в отношении своей 
программы по ядерному оружию. Северная Корея 
предпочитает использовать свои программы по 
разработке ядерного оружия и баллистических ра-
кет для того, чтобы угрожать государствам-членам 
и превращать международные переговоры и согла-
шения в инструменты для вымогания у междуна-
родного сообщества таких выгод, как нефть, про-
довольствие и деньги, по-прежнему проявляя свое 
разрушительное стремление к обладанию ядерным 
арсеналом. 

С учетом того, что Северная Корея не выполня-
ет свои обязательства в области разоружения и не-
распространения и не соблюдает свои международ-
ные обязательства, Первый комитет должен четко 
дать понять, что соблюдение имеет важнейшее 
значение для обеспечения международного мира и 
безопасности, и поддержать данный проект резолю-
ции. В проекте резолюции A/C.1/72/L.7 отмечается 
широкое признание того факта, что несоблюдение 
подрывает международный мир и стабильность. 
В этом проекте резолюции также подтверждается 
наше твердое намерение использовать дипломати-
ческие средства для возвращения нарушителей на 
путь соблюдения. 

В проекте резолюции этого года имеются лишь 
незначительные технические дополнения к тек-
сту, который мы представили в 2014 году (резолю-
ция 69/59). Проект резолюции открыт для присо-
единения к числу его соавторов, и мы приветству-
ем растущее число соавторов в дополнение к тем 
74, которые поддерживают его сейчас. Мы наде-
емся, что все государства, представленные в Пер-
вом комитете, сообща поддержат проект резолю-
ции A/C.1/72/L.7, поскольку принцип соблюдения 
договоров, соглашений, выполнения добровольно 
взятых на себя обязанностей и обязательств в этой 
сфере должен быть общепринятым. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
для внесения на рассмотрение проекта резолю-
ции A/C.1/72/L.52 предоставляется представителю 
Индии. 

Г-н Гилл (Индия) (говорит по-английски): Наша 
делегация имеет честь представить в рамках данной 
темы проект резолюции A/C.1/72/L.52 по вопросу о 
роли науки и техники в контексте международной 
безопасности и разоружения. 

Наука и техника преобразили наш мир и обе-
спечили нам беспрецедентный экономический 
рост, продовольственную безопасность, а также 
удобство связи и транспортную доступность. Уси-
лия в научно-технической сфере также стерли мно-
гие мировые границы и дали нам, особенно нашей 
молодежи, общие устремления и общий язык. На-
ука и техника обладают огромным потенциалом 
для решения самых труднопреодолимых проблем, 
таких как чистая и доступная энергия. 

В то же время, как отметил Генеральный се-
кретарь в своем вступительном слове на этой сес-
сии Генеральной Ассамблеи (см. A/72/PV.3), тем-
ная сторона инноваций перемещается от наших 
границ и стучится к нам в двери. Нам необходимо 
убедиться в том, что мы правильно понимаем по-
следние достижения в области науки и техники в 
целях соответствующей корректировки нашей ра-
боты в рамках многосторонних форумов. Мы при-
зываем Первый комитет поддержать проект резо-
люции A/C.1/72/L.52, в котором содержится требо-
вание о проведении всестороннего анализа дости-
жений в области науки и техники, которые могут 
оказать воздействие на общий контекст, а также на 
конкретные сферы деятельности системы Органи-
зации Объединенных Наций в области междуна-
родной безопасности и разоружения. 

Такой анализ можно было бы провести в рам-
ках учрежденной Генеральным секретарем группы 
по вопросам науки и безопасности, мандат которой 
мог бы включать в себя обзор текущих научно-тех-
нических достижений в новейших областях, таких 
как информационно-коммуникационные техно-
логии; биотехнология, в том числе синтетическая 
биология и генетика; искусственный интеллект и 
автономные системы; космическое пространство; 
системы с использованием энергии направленного 
действия; и новые материалы и аддитивное произ-
водство. Необходимо сосредоточить внимание на 
технологиях XXI века, которые находят все боль-
шее применение в гражданской сфере и могут быть 
перенаправлены на использование в военных целях. 

Во-вторых, следует провести оценку вызовов и 
проблемных областей, которые связаны с исполь-
зованием таких технологий в военных целях, и при 
этом признать, что использование науки и техни-
ки в интересах национальной безопасности в осу-
ществление своего права на самооборону является 
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прерогативой всех государств. В рамках этой оцен-
ки также следует учесть то, каким образом суще-
ствующие многосторонние форумы справляются 
с такими проблемами, с тем чтобы избежать ду-
блирования усилий и вместо этого сосредоточить-
ся на устранении пробелов и нахождении связую-
щих звеньев между соответствующими форумами. 
Можно также оценить возможности применения 
таких технологий для повышения уровня обеспече-
ния гарантий и снижения издержек в связи с про-
веркой соблюдения соглашений по разоружению и 
контролем над вооружениями. 

И наконец, следует проанализировать варианты 
эффективного разрешения возникающих проблем 
и использования потенциальных возможностей, в 
том числе направленных на усиление контроля. В 
процессе такой оценки можно было бы предусмо-
треть меры для последующего осуществления го-
сударствами-членами и Секретариатом Организа-
ции Объединенных Наций, особенно посредством 
регулярного процесса принятия дальнейших мер в 
существующих механизмах. 

Группа будет состоять из максимум 18 неза-
висимых экспертов в соответствующих областях 
научных знаний, промышленности, политики в об-
ласти науки, международной политики в области 
безопасности, разоружения, нераспространения и 
контроля над вооружениями, международного пра-
ва и этики. Они должны представлять большое ко-
личество географических регионов и обеспечивать 
гендерный баланс, а также быть признанными ли-
дерами в соответствующих областях. Важно, чтобы 
в этой группе нашло свое место молодое поколение 
лидеров в сфере технологий. Все эксперты должны 
выступать в своем индивидуальном и почетном ка-
честве. Генеральный секретарь может предложить 
одному из экспертов стать председателем группы 
и в помощь ему назначить секретаря из состава 
Секретариата. Как указано в проекте резолюции, 
Институт Организации Объединенных Наций по 
исследованию проблем разоружения может помочь 
группе с выполнением ее работы в целях дальней-
шего укрепления существующих связей. 

Группа будет придерживаться сложившейся 
практики и завершит свою работу через два года. 
Группа должна проводить заседания по пять дней 
в 2018 и 2019 годах в Отделении Организации Объ-
единенных Наций в Женеве и в Центральных уч-

реждениях в Нью-Йорке соответственно. Помимо 
этих очных совещаний, группа будет на регулярной 
основе проводить виртуальные заседания. Она мо-
жет запросить вспомогательные материалы у соот-
ветствующих международных организаций, таких 
как Международное агентство по атомной энергии, 
Управление Организации Объединенных Наций по 
вопросам космического пространства, Междуна-
родный союз электросвязи и Учебный и научно-ис-
следовательский институт Организации Объеди-
ненных Наций. Под руководством председателя бу-
дет также разработан веб-сайт, где промышленные 
ассоциации и организации гражданского общества 
смогут оставлять свои отзывы. Было бы полезно, 
если бы председатель или назначенный эксперт от-
читывались перед государствами-членами и предо-
ставляли информацию о ходе работы группы на 
сессиях Первого комитета, Комиссии по разоруже-
нию и Конференции по разоружению. 

Наша делегация считает, что наука и техника 
должны и впредь определять наше будущее и объ-
единять нас, а не разделять. Решать проблемы, 
связанные с военным применением достижений 
в области науки и техники, необходимо в первую 
очередь на основе глубокого понимания приро-
ды этих разработок и их связи с существующими 
механизмами и инструментами в области между-
народной безопасности и разоружения. В основу 
нашего подхода должно быть заложено смирение, 
выраженное фразой «Мы не знаем, и мы даже не 
знаем, что мы не знаем», и отсюда нам следует дей-
ствовать поэтапно. 

Г-н Каррильо Гомес (Парагвай) (говорит по-
испански): Мне выпала высокая честь выступить с 
этим заявлением от имени делегации Республики 
Парагвай, которая выражает признательность за 
брифинг, проведенный Председателем Группы пра-
вительственных экспертов по достижениям в сфере 
информатизации и телекоммуникаций в контексте 
международной безопасности. 

Развитие науки и техники, доступ к информа-
ции и коммуникациям и их использование должны 
учитываться в контексте всеобъемлющего уваже-
ния прав человека и основных свобод. Они долж-
ны способствовать поддержанию международной 
стабильности и безопасности и стимулировать со-
трудничество и дружественные отношения между 
государствами при уважении их национального 
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суверенитета. Они также должны быть защищены 
от использования в преступных или террористиче-
ских целях. 

Что касается вопросов безопасности, связан-
ных с информационно-коммуникационными техно-
логиями, то в апреле правительство Парагвая при-
няло национальный план обеспечения кибербезо-
пасности, который разрабатывался на протяжении 
двух лет. Этот процесс разработки осуществлялся 
под руководством Национального секретариата 
по вопросам информационно-коммуникационных 
технологий в координации с министерством ино-
странных дел и объединил представителей всех 
секторов, занимающихся управлением и использо-
ванием киберпространства во всех его аспектах, а 
именно национальное правительство, частный сек-
тор, включая компании, предоставляющие услуги 
в сети Интернет, сектор образования, представи-
телей гражданского общества и международные 
организации. После двух раундов консультаций 
мы пришли к согласию на основе консенсуса по 
проекту, который учел все опасения, трудности и 
конкретные секторальные проблемы, а также воз-
можные направления деятельности, предложенные 
каждым участником. Согласованный проект был 
представлен широкой общественности, которая 
также внесла замечания и предложения. 

Несомненно, национальный план обеспечения 
кибербезопасности будет служить инструментом 
для укрепления безопасности необходимого обору-
дования, для поощрения научных исследований и 
обеспечения безопасного, надежного и устойчивого 
киберпространства в Парагвае. Тем не менее, имен-
но динамичный и основанный на широком участии 
процесс разработки плана может гарантировать 
устойчивость, постоянство, скоординированность 
и эффективность национальных усилий в сфере 
кибербезопасности. Опыт совместной, всеобщей и 
активной разработки конкретных мер по созданию 
безопасного, стабильного и надежного киберпро-
странства позволит нам своевременно и надлежа-
щим образом реагировать на все более изощренные 
угрозы и атаки в киберпространстве. 

В заключение делегация Парагвая подчеркива-
ет важность международного сотрудничества для 
эффективного и действенного осуществления меха-
низмов и политики в целях предотвращения угроз 
и нападений в киберпространстве и настоятельно 

призывает государства-члены принять на много-
стороннем уровне нормы, которые регулируют до-
стижения в сфере информатизации и телекоммуни-
каций в контексте международной безопасности, 
что, в частности, откроет возможности для преодо-
ления технологического разрыва между развитыми 
и развивающимися странами. 

Г-жа Шнейдер Кальза (Бразилия) (говорит 
по-английски): Все государства заинтересованы в 
поощрении использования информационно-комму-
никационных технологий (ИКТ) в мирных целях и 
в предотвращении конфликтов, связанных с этим, 
так как эти технологии помогают достичь более вы-
сокого уровня экономической и социальной инте-
грации и предоставить гражданам, предприятиям 
и правительствам новые возможности для доступа 
к информации, обмена данными и участия в при-
нятии решений, которые повлияют на их жизнь и 
работу. 

Тем не менее, растет число стран, которые ин-
вестируют средства в развитие наступательного и 
оборонительного потенциала военного характера в 
области использования ИКТ, поэтому существует 
риск, что милитаризация этих технологий и воз-
никновение новых систем связанных с ИКТ воору-
жений могут привести к гонке вооружений, уве-
личивая вероятность эскалации и конфликта. Для 
обеспечения мирного киберпространства Бразилия 
выступает за укрепление многосторонних норм и 
принципов, регулирующих поведение государств 
в области информационно-коммуникационных 
технологий в контексте международной безопас-
ности. Однако этого результата нельзя достичь за 
счет ограничения свободного потока информации и 
уважения прав человека, в частности права на не-
прикосновенность частной жизни. 

Признание того, что международное право и 
принципы Устава Организации Объединенных На-
ций распространяются на поведение государств 
при использовании ИКТ, открывает путь к форми-
рованию мирной и стабильной цифровой среды. 
Кроме того, международное сообщество должно 
рассмотреть необходимость разработки конкрет-
ных правовых рамок. Помимо других функций, эти 
рамки будут иметь важное значение для составле-
ния списка запрещенных действий, который будет, 
в частности, включать применение силы первыми 
в целях агрессии, манипулирование цепочкой по-
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ставок, намеренное повышение степени уязвимости 
систем или сетей, а также создание угрозы для ин-
формационной безопасности других государств. 

Бразилия призывает государства-члены рас-
смотреть вопрос о принятии нормы относительно 
неприменения силы первыми при проведении на-
ступательных операций с использованием ИКТ. 
Такая норма позволит уменьшить вероятность гло-
бальной гонки вооружений, связанной с ИКТ, и за-
верить международное сообщество в том, что ИКТ 
не будут использоваться в качестве инструментов 
агрессии. Кроме того, меры укрепления доверия и 
расширения международной помощи и сотрудни-
чества имеют важное значение для создания откры-
той, безопасной, мирной и доступной ИКТ-среды. 

Бразилия является активным участником почти 
всех групп правительственных экспертов по дости-
жениям в сфере информатизации и телекоммуника-
ций в контексте международной безопасности. Экс-
перт из Бразилии занимал пост Председателя Груп-
пы правительственных экспертов, созданной во ис-
полнение резолюции 68/243. Хотя формат Группы 
позволил осуществить серьезную работу в пред-
дверие международных обсуждений по этой теме, 
мы с сожаление отмечаем, что Группе, созданной 
во исполнение резолюции 70/237, не удалось до-
стичь консенсуса по основным рекомендациям, ко-
торые должны были бы углубить и расширить реко-
мендации, содержащиеся в докладах предыдущей 
Группы. Это подчеркивает срочную необходимость 
преобразования формата Группы в более инклю-
зивный, открытый для всех государств — членов 
Организации Объединенных Наций для обеспече-
ния надлежащего участия в этих дискуссиях всех 
стран, включая развивающиеся страны. 

ИКТ должны оставаться инклюзивными и ори-
ентированными на развитие и мир, в котором каж-
дый мог бы создавать, получать доступ и исполь-
зовать информацию и знания и обмениваться ими, 
что позволило бы отдельным лицам, сообществам и 
народам получить возможность в полной мере реа-
лизовать свой потенциал в деле содействия устой-
чивому развитию и повышению качества жизни, 
уважая при этом цели и принципы Устава Органи-
зации Объединенных Наций и Всеобщей деклара-
ции прав человека. Мы надеемся и впредь вносить 
наш вклад в достижение этой цели в рамках дея-
тельности Организации Объединенных Наций. 

Г-жа Гонсалвес (Нидерланды) (говорит по-
английски): Мы присоединяемся к заявлению, с 
которым выступил наблюдатель от Европейского 
союза. Кроме того, я хотела бы сделать следующие 
замечания в своем национальном качестве. 

Интернет все чаще рассматривается в качестве 
всеобщего достояния, поскольку применяется во 
всех аспектах человеческой деятельности. Нидер-
ланды привержены идее обеспечения того, чтобы 
Интернет оставался свободным, открытым и без-
опасным для всех, что означает использование в 
полной мере возможностей, предоставляемых ин-
формационно-коммуникационными технологиями 
(ИКТ) для наших экономик и обществ, предотвра-
щая угрозы и защищая основные права и ценности. 
В этой связи мы приняли участие в последнем засе-
дании Группы правительственных экспертов по до-
стижениям в сфере информатизации и телекомму-
никаций в контексте международной безопасности. 
Я хотела бы выразить искреннюю признательность 
Председателю Группы г-ну Гайеру за его неустан-
ные усилия и руководящую роль в течение прошло-
го года. 

Несмотря на усилия членов Группы, направлен-
ные на достижение консенсуса по мнениям и реко-
мендациям в отношении норм, правил и принципов 
ответственного поведения государств, мер укре-
пления доверия, наращивания потенциала и при-
менения норм международного права в киберпро-
странстве, достижение такого консенсуса оказалось 
невозможным, что вызывает сожаление. Однако, 
несмотря на эту неудачу, имеются достаточные ос-
нования для оптимизма. Этот оптимизм основыва-
ется на том факте, что отсутствие консенсуса в ходе 
совещания Группы правительственных экспертов 
в этом году ни в коей мере не умаляет важность 
того фундамента, на основе которого была создана 
Группа последнего созыва. Этот фундамент вклю-
чает доклады Группы от 2013 года (см. A/68/98) и 
2015 года (см. A/70/174), которые являются значи-
мыми достижениями. 

В докладе 2013 года Группа признает, что меж-
дународное право, и в частности Устав Организа-
ции Объединенных Наций, применимо и имеет 
ключевое значение для поддержания мира и ста-
бильности и содействия обеспечению открытой, 
безопасной, мирной и доступной ИКТ-среды. Этот 
признанный факт был очевиден для Нидерландов. 
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В конце концов, международное право, неотъем-
лемой частью которого является Устав Органи-
зации Объединенных Наций, представляет собой 
правовую основу для взаимодействия между го-
сударствами, независимо от того, происходит это 
взаимодействие на суше, на море, в воздухе или в 
киберпространстве. Более значительный прогресс 
в отношении практического осуществления поло-
жений, касающихся того, как должно применяться 
международное право, был достигнут в консенсус-
ном докладе за 2015 год. 

Кроме того, я хотела бы отметить прогресс, до-
стигнутый в 2013 и 2015 годах в отношении добро-
вольных норм, мер укрепления доверия и наращи-
вания потенциала, которые являются основой для 
более стабильного и предсказуемого взаимодей-
ствия между государствами. В течение прошлого 
года Группа имела возможность подготовить по-
чву для достижения новых успехов. В частности, 
Группа правительственных экспертов могла бы 
сформулировать руководство по использованию 
неотъемлемого права на самооборону. Она могла 
бы также изложить свои выводы о том, как право 
ответственности государств применяется к исполь-
зованию ИКТ государствами. Кроме того, Группа 
могла бы внести важный вклад, посредством одно-
значного признания того, что международное гума-
нитарное право применяется в отношении исполь-
зования ИКТ в контексте вооруженного конфликта, 
включая принципы предосторожности, избира-
тельности, соразмерности, необходимости и гуман-
ности. Кроме того, Группа могла бы с пользой под-
твердить, что обязательства по международному 
праву прав человека применимы к использованию 
ИКТ государствами. С другой стороны, учитывая 
добровольные нормы ответственного поведения 
государств, меры укрепления доверия и наращи-
вания потенциала, прогресс, как представляется, 
находится в пределах досягаемости. Я хотела бы 
отметить конструктивные и плодотворные дискус-
сии, которые состоялись по вопросу защиты обще-
го функционирования Интернета. 

Несмотря на неудачу в этом году, наша страна 
видит основания для оптимизма. С учетом пер-
спектив на будущее в этом отношении наша страна 
готова поддержать решение включить пункт, оза-
главленный «Достижения в сфере информатизации 
и телекоммуникаций в контексте международной 
безопасности» в предварительную повестку дня Ге-

неральной Ассамблеи на ее семьдесят третьей сес-
сии. Мы надеемся, что после периода размышлений 
мы сможем возобновить наше обсуждение норм 
ответственного поведения государств в киберпро-
странстве и продолжать сотрудничать по вопросу 
решения проблем современности, принимая во вни-
мание вклад других соответствующих заинтересо-
ванных сторон, частного сектора и гражданского 
общества. Важно, чтобы в течение этого периода 
размышлений мы коллективно стремились к осу-
ществлению всех рекомендаций, сделанных преды-
дущими группами правительственных экспертов. 

Полный текст этого заявления размещен на 
веб-сайте «Papersmart». 

Г-н Аббани (Алжир) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы отметить, что делегация нашей 
страны присоединяется к заявлениям, сделанным 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
и Группы арабских государств по блоку вопросов 
«Другие меры в области разоружения и междуна-
родной безопасности». Полный текст настоящего 
заявления будет размещен на веб-сайте Комитета. 

Новые информационно-коммуникационные 
технологии (ИКТ) открывают уникальные воз-
можности для социально-экономического развития 
стран в силу их все более важной роли в граждан-
ской и военной сферах. Виртуальное простран-
ство также стало одним из необходимых средств 
в различных областях, и системы ИКТ все более 
широко используются силами обороны и безопас-
ности. Вместе с тем, использование террористами 
и преступными группами новых информационно-
коммуникационных технологий в немирных целях 
представляет собой реальную угрозу междуна-
родному мира и безопасности, что создает необхо-
димость обеспечения безопасности виртуального 
пространства и укрепления международного со-
трудничества в целях предотвращения любых по-
пыток использования ИКТ в преступных целях. Мы 
подчеркиваем, что опасения в отношении двойного 
применения таких передовых технологий не долж-
но препятствовать передаче ИКТ государствам, ко-
торые в них нуждаются, особенно развивающимся 
государствам, с учетом законных оборонных по-
требностей этих государств. 

Пользуясь этой возможностью, хочу поблагода-
рить Председателя Группы правительственных экс-
пертов по достижениям в сфере информатизации 
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и телекоммуникаций в контексте международной 
безопасности, г-на Гайера, за его брифинг. К сожа-
лению, не удалось достичь консенсуса по заклю-
чительному докладу Группы правительственных 
экспертов. Рекомендации, которые мы ожидали от 
Группы могли бы пролить свет на многие важные 
вопросы, в том числе по предупреждению исполь-
зования таких технологий в террористических и 
преступных целях, и средства развития между-
народного сотрудничества, укрепления доверия 
и обеспечения транспарентности, которые могут 
уменьшить угрозу возникновения конфликтов. 

Кибербезопасность является одной из самых 
серьезных проблем, с которыми мы сегодня стал-
киваемся, что объясняется, в частности, тем, что в 
результате тревожных технологических достиже-
ний растет число электронных угроз безопасности, 
которым в последнее время подвергаются многие 
страны, что подрывает их безопасность, стабиль-
ность и развитие инфраструктуры. В этой связи 
Алжир применяет комплексный подхода, который 
включает как обеспечение общей безопасности, так 
и кибербезопасности для борьбы с транснациональ-
ной киберпреступностью путем создания практи-
ческих инструментов координации для лучшего 
понимания проблем в этой области. 

Наша страна также создала подразделение по 
предупреждению преступлений, связанных с ИКТ, 
которое предназначено для обеспечения националь-
ной безопасности путем поощрения и координации 
деятельности по предотвращению и борьбе с таки-
ми преступлениями, особенно террористическими 
преступлениями, которые в совокупности угрожа-
ют национальной безопасности и стабильности. Мы 
также ратифицировали арабское и африканское со-
глашения по борьбе с преступлениями, связанны-
ми с ИКТ, чтобы поощрять сотрудничество между 
странами в борьбе с такими противоправными де-
яниями. В этой связи мы подчеркиваем необходи-
мость подлинного сотрудничества между государ-
ствами для того, чтобы мы могли принять единую 
стратегию по борьбе с транснациональной пре-
ступностью в цифровом пространстве. Мы долж-
ны также достичь международного соглашения по 
борьбе с преступностью в цифровом пространстве, 
которая затрагивает не только отдельные лица и ор-
ганизации, но и целые государства. 

Искусственный интеллект дает миру надежду 
на многообещающие перспективы, которые мог-
ли бы способствовать повышению благополучия и 
развитию человеческого потенциала во многих об-
ластях. В то же время использование искусственно-
го интеллекта при разработке автономных систем 
оружия летального действия порождает этические, 
гуманитарные и правовые проблемы. Поэтому 
международное сообщество должно разработать 
четкую законодательную базу, с тем чтобы пре-
дотвратить угрозу использования искусственно-
го интеллекта и его возможные катастрофические 
последствия. В этой связи Алжир приветствует по-
становление пятой Конференции по рассмотрению 
действия Конвенции о запрещении конкретных ви-
дов обычного оружия об учреждении группы пра-
вительственных экспертов открытого состава для 
решения этого важного вопроса и представления 
соответствующих рекомендаций. 

В заключение Алжир подтверждает исклю-
чительную важность соблюдения экологических 
стандартов при подготовке и осуществлении со-
глашений о разоружении и ограничении вооруже-
ний. Следует учитывать эти стандарты в процессе 
проведения переговоров и заключения договоров и 
конвенций в области разоружения на соответству-
ющих международных форумах. 

Г-н Хан (Пакистан) (говорит по-английски): Па-
кистан присоединяется к заявлению, сделанному 
от имени Движения неприсоединившихся стран в 
рамках этого тематического блока. 

Неуклонное развитие научных инноваций и 
новейших военных технологий предполагает се-
рьезные последствия для международного мира и 
безопасности. Стремительное развитие новых тех-
нологий в области обычных вооружений создает 
серьезную угрозу миру, безопасности и стабильно-
сти на региональном и глобальном уровнях. Кроме 
того, наиболее серьезную проблему представляет 
регулирование и регламентирование разработки и 
использования такого вооружения в соответствии с 
нормами международного права. 

Разработка автономных систем оружия леталь-
ного действия стала одной из главных причин оза-
боченности международного сообщества. Любая 
оружейная система, предоставляющая машинам 
право принимать решения в вопросе жизни и смер-
ти, по природе является аморальной и не может в 
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полной мере соответствовать нормам международ-
ного права, включая нормы международного гума-
нитарного права и права в области прав человека. 

Автономные системы оружия летального дей-
ствия серьезно угрожают международному и реги-
ональному миру и безопасности, поскольку увели-
чивают вероятность развязывания войны. Кроме 
того, они негативно влияют на прогресс в области 
контроля над вооружениями, нераспространения и 
разоружения. Вероятность попадания в руки него-
сударственных субъектов и террористов делает их 
существование опасным еще и с этой точки зрения. 

Необходимо надлежащим образом контролиро-
вать и регулировать достижения в области искус-
ственного интеллекта, а они не должны опережать в 
своем развитии соответствующие нормы по их регу-
лированию. В связи с незаконным, аморальным, бес-
человечным и неподотчетным характером автоном-
ных систем оружия летального действия Пакистан 
постоянно выступает за превентивный запрет на их 
дальнейшее развитие и использование. Государства, 
которые в настоящее время разрабатывают такое 
оружие, должны немедленно ввести мораторий на их 
производство и конструктивно взаимодействовать с 
международным сообществом в целях решения про-
блем, вызывающих у них озабоченность. 

Пакистан председательствовал на пятой Кон-
ференции по рассмотрению действия Конвенции 
о конкретных видах обычного оружия, которая со-
стоялась в Женеве в декабре 2016 года и предоста-
вила ценную возможность проанализировать Кон-
венцию и представить перспективный итоговый 
документ. Пакистан поддержал создание группы 
правительственных экспертов открытого состава, 
специализирующейся на новых технологиях в об-
ласти смертоносных автономных систем оружия в 
контексте целей и задач Конвенции, и с интересом 
ожидает подробного рассмотрения этого вопроса 
в рамках этой группы правительственных экспер-
тов. В то же время мы по-прежнему открыты для 
рассмотрения этого вопроса в рамках других соот-
ветствующих многосторонних форумов, включая 
Конференцию по разоружению. 

По нашему мнению, нелегальное трансгранич-
ное использование оснащенных оружием беспи-
лотных летательных аппаратов вне зоны междуна-
родного вооруженного конфликта, особенно про-
тив гражданских лиц, является нарушением норм 

международного права, Устава Организации Объ-
единенных Наций, норм международного гумани-
тарного права и права в области прав человека. Их 
использование также посягает на суверенитет госу-
дарств и ограничения, которые Устав Организации 
Объединенных Наций налагает на законное приме-
нение силы в целях самообороны. Совет по правам 
человека, юристы и правозащитные группы высту-
пают против использования оснащенных оружием 
беспилотных летательных аппаратов, наносящих 
так называемые «точечные удары» по граждан-
скому населению, и считают, что их применение 
равнозначно внесудебным убийствам. Кроме того, 
нельзя исключать угрозу приобретения оснащен-
ных оружием беспилотных летательных аппаратов 
террористами и негосударственными субъектами. 
Все эти факторы обусловливают необходимость 
разработки соответствующих международных 
норм в отношении оснащенных оружием беспилот-
ных летательных аппаратов. 

Кибервойны представляют собой серьезную 
угрозу для международного мира и безопасности. 
Мы являемся свидетелями того, как неправомер-
ное и нерегулируемое использование информаци-
онно-коммуникационных технологий может иметь 
серьезные последствия для международного мира 
и безопасности в случае кибератаки на важнейшие 
объекты инфраструктуры. Вредоносное исполь-
зование кибертехнологий быстро приближается к 
этапу, когда их можно будет квалифицировать как 
оружие массового уничтожения, а не только массо-
вой дезинтеграции. 

Являясь одним из членов Группы правитель-
ственных экспертов по достижениям в сфере ин-
форматизации и телекоммуникаций в контексте 
международной безопасности, учрежденной резо-
люцией 68/243, Пакистан продолжает принимать 
позитивное и конструктивное участие в работе 
Группы и приветствует доклад Группы за 2015 год 
(см. A/70/174). Мы были разочарованы тем, что на 
последнем совещании Группа правительственных 
экспертов не смогла прийти к согласию в отноше-
нии доклада, одобренного консенсусом. Возможно, 
настало время обсудить этот вопрос в глобальной 
многосторонней обстановке, в том числе в Конфе-
ренции по разоружению, для достижения между-
народного консенсуса в деле решения проблем по 
таким аспектам этого вопроса, как безопасность и 
контроль над вооружениями. 
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Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставлю слово тем представителям, которые 
попросили слова в порядке осуществления права на 
ответ по группе вопросов, касающихся обычных во-
оружений. Я хотел бы отметить, что право на ответ 
по мерам в области разоружения будет реализовано 
в конце дня. (см. A/C.1/72/PV.20) Позвольте мне на-
помнить делегатам о том, что первое выступление в 
порядке осуществления права на ответ ограничива-
ется десятью минутами, а второе — пятью. 

Г-н Эльбаз-Старинский (Израиль) (говорит 
по-английски): В ответ на заявление представителя 
Ирана, я хотел бы напомнить всем коллегам, сидя-
щим в этом зале, что он представляет режим, кото-
рый является первым в мире и главным спонсором 
терроризма, хотя я уверен, что все и так об этом 
помнят. Иран принимает участие в агрессивной 
кампании на Ближнем Востоке и за его пределами, 
а также в разжигании некоторых из самых серьез-
ных конфликтов в современном мире посредством 
предоставления оружия, финансирования, обуче-
ния и распространения экстремистской идеологии. 

Действуя напрямую или через свою марионе-
точную организацию «Хизбалла», Иран совершает 
зверские преступления против народа Сирии и в 
то же время поддерживает режим Асада, который 
виновен в расправах над жителями своей страны 
с использованием обычных и не относящихся к 
обычным ужасающих видов вооружений. Поэтому 
трудно представить, что у Ирана могут быть какие-
либо основания для выдвижения обвинений против 
страны, которая с самого своего основания борется 
с терроризмом. 

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Я беру слово в порядке осущест-
вления права на ответ, с тем чтобы прокомменти-
ровать замечания, высказанные представителем 
Ирана. 

Как заявили старшие должностные лица США, 
Соединенные Штаты всецело привержены делу 
предотвращения угрозы со стороны Ирана и его па-
губной деятельности, а также стремятся добиться 
изменений в поведении Тегерана. Иран регулярно 
использует региональные конфликты, чтобы рас-
ширять сферу своего влияния и угрожать соседям, 
не платя свои действия большую цену. 

Полный спектр пагубной деятельности Ирана 
выходит далеко за рамки ядерной угрозы и поддерж-
ки терроризма: мы все знаем о его деятельности по 
поддержке «Хизбаллы», ХАМАС и хуситских по-
встанцев, а также о его причастности к зверствам 
режима Асада в отношении сирийского народа, не-
ослабевающей враждебности по отношению к Из-
раилю — ведь Иран даже угрожал стереть Израиль, 
члена Организации Объединенных Наций, с карты 
мира, — постоянных угрозах свободе судоходства 
в Персидском заливе, кибератаках против Соеди-
ненных Штатов и наших союзников и партнеров, 
беспринципных нарушениях прав человека, произ-
вольных задержаниях граждан Соединенных Шта-
тов и распространении баллистических ракет. 

Что касается деятельности Ирана в сфере балли-
стических ракет, то 28 июля министерство финансов 
Соединенных Штатов наложило санкции на шесть 
расположенных в Иране организаций, участвующих 
в иранской программе по баллистическим ракетам. 
Эти действия являются ответом на продолжающиеся 
провокационные действия Ирана, в том числе на пуск 
27 июля космической ракеты-носителя «Симург», 
где используются технологии, тесно связанные с 
межконтинентальными баллистическими ракетами. 
Мы также по-прежнему обеспокоены тем, что Иран 
поддерживает ракетный потенциал боевиков во всем 
регионе, включая военную поддержку хуситов в Йе-
мене, что еще больше обостряет конфликт. Для того 
чтобы на Ближнем Востоке когда-нибудь воцарился 
мир, крайне важно, чтобы Иран прекратил поддер-
живать терроризм во всем регионе. 

Г-н Азади (Исламская Республика Иран) (гово-
рит по-английски): Сегодня представитель Израиля 
вновь выступил с обвинениями в адрес моей стра-
ны, которые я категорически отвергаю. 

Несмотря на все новые источники нестабильно-
сти, самой главной, старой и хронической угрозой 
безопасности на Ближнем Востоке являются экс-
пансионистские и интервенционистские стратегии, 
политика разжигания войны и недопустимые же-
стокие действия израильского режима. Вторжения 
на территорию всех своих соседей и даже стран, 
находящихся за пределами региона, развязывание 
более 15 войн и неоднократное совершение всех 
основных международных преступлений — это 
лишь малая часть варварских действий Израиля в 
регионе. 
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Во всем регионе только этот режим обладает 
ядерным оружием и не ставит под гарантии свои 
ядерные объекты и деятельность, нагло игнорируя 
постоянные призывы международного сообщества 
присоединиться к Договору о нераспространении 
ядерного оружия. Наличие у режима ядерного ору-
жия и его лицемерная политика «стратегической 
двусмысленности» — это основное препятствие на 
пути выполнения давнего требования международ-
ного сообщества относительно создания на Ближ-
нем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия. 

Кроме того, Израиль обладает всеми другими 
видами оружия массового уничтожения и упорно 
не обращает никакого внимания на призывы меж-
дународного сообщества стать участником запре-
щающих их международных договоров. К другим 
источникам угроз, создаваемых Израилем, отно-
сится его значительный арсенал современных ви-
дов наступательных обычных вооружений и стре-
мительное увеличение его военных расходов. Так, в 
период с 2007 по 2016 годы объем военных расходов 
Израиля вырос на 19 процентов и стал самым боль-
шим в мире в 2016 году. В дополнение в этому он 

получает около 3,5 млрд долл. США в качестве еже-
годной военной помощи от Соединенных Штатов. 

В этой связи следует отметить, что согласно 
документам Соединенных Штатов Израиль явля-
ется крупнейшим получателем военной помощи со 
стороны Соединенных Штатов со времени оконча-
ния Второй мировой войны. На сегодняшний день 
Соединенные Штаты предоставили Израилю уже 
127,4 млрд долл. США в рамках двусторонней по-
мощи. Почти вся эта сумма относится к военной 
помощи, предназначенной для содействия Израилю 
в сохранении своего так называемого качественно-
го военного превосходства над другими странами 
региона, несмотря на то что сам Израиль является 
одним из главных в мире поставщиков оружия. 

Для восстановления безопасности и стабильно-
сти на Ближнем Востоке, в том числе для создания 
в этом регионе зоны, свободной от ядерного ору-
жия, существенно важно, чтобы Израиль ликвиди-
ровал свое ядерное оружие и другие виды оружия 
массового уничтожения и присоединился к соот-
ветствующим международным документам. 

Заседание закрывается в 12 ч. 55 м. 
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